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1. Sicherheitsvorschriften fiir
Batterien

Auch beim Umgang mit Batterien sind Sicher-
heitsanweisungen zu befolgen. Diese finden

Sie in der Regel auf den Batterien oder in den
Gebrauchsanleitungen der Hersteller sowie in der
Fahrzeuganleitung. Die Symbole haben dabei die
folgende Bedeutung:

()

Hinweise auf der Batterie, in der Gebrauchsan-
weisung und in der Fahrzeugbetriebsanleitung
befolgen. Legen Sie diese Gebrauchsanweisung
dem Betriebshandbuch des Gerates bei.

Tragen Sie unbedingt einen Augenschutz bei al-
len Arbeiten an der Batterie!

@

Saure und Batterien an einem fur Kinder unzu-
ganglichen Ort aufbewahren. Bei Arbeiten an der
Batterie Kinder fernhalten.

@

Feuer, Funken, offenes Licht und Rauchen
verboten! Funkenbildung beim Umgang mit Ka-
beln und elektrischen Geraten sowie durch elek-
trostatische Entladung vermeiden! Kurzschlisse
vermeiden. Explosionsgefahr!

Explosionsgefahr! Beim Laden von Batterien
entsteht ein hochexplosives Knallgasgemisch.

>

Veratzungsgefahr! Batteriesaure ist stark at-
zend, tragen Sie deshalb Schutzhandschuhe und
Augenschutz.
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Erste Hilfe! Sollten Sie Saure ins Auge bekom-
men haben, spulen Sie sofort einige Minuten mit
klarem Wasser! Danach unverzlglich einen Arzt
aufsuchen! Saurespritzer auf der Haut oder Klei-
dung sofort mit Sdureumwandler oder Seifenlau-
ge neutralisieren und mit viel Wasser nachspulen.
Haben Sie Saure getrunken, suchen Sie sofort
einen Arzt auf.

A

Achtung! Batterien sollten niemals dem direkten
Tageslicht ausgesetzt werden.

&
)¢

Entsorgung! Altbatterien bei einer Sammelstelle
abgeben. Bei einem Transport sind die unter
Punkt 3 aufgefuhrten Bedingungen zu beachten.
Altbatterien nie liber den Hausmiill entsorgen!

35: Verursacht schwere Veratzungen

26: Bei Bertihrungen mit den Augen griindlich mit
Wasser spllen und Arzt aufsuchen.

30: Niemals Wasser hinzugieen.
36/37/39: Bei der Arbeit geeignete Schutzklei-
dung, Schutzhandschuhe und Schutzbrille / Ge-

sichtsschutz tragen.

45: Bei Unfall oder Unwohlsein sofort Arzt hin-
zuziehen (wenn mdglich dieses Etikett vorzeigen).

schwach wassergefahrdend WGK 1 (VwVwS)

Achtung! Unter Verschluss und fur Kinder
unzuganglich aufbewahren.
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2. Allgemeine Hinweise

Einbau und Ausbau einer Batterie
Motor und alle Stromverbraucher ausschal-
ten.
Diese Batterie darf nur an dem vom Fahr-
zeughersteller vorgesehenen Platz eingesetzt
werden. Es ist stets fur ausreichend Bellftung
zu sorgen. Beachten Sie unbedingt die Vorga-
ben des Fahrzeugherstellers.
Kurzschlisse z.B. durch Werkzeuge vermei-
den.
Beim Ausbau zuerst den Minuspol abklem-
men.
Fremdkorper von der Stellflache der Batterie
entfernen und Batterie nach dem Einsetzen
fest verspannen.
Vor dem Einbau: Pole und Klemmen reinigen
und mit Polfett leicht einfetten.
Beim Einbau zuerst den Pluspol anklemmen
und auf festen Sitz der Polklemmen achten.
Diese Bedienungsanleitung ist dem Betriebs-
handbuch des Fahrzeugs beizulegen.

3. Lagerung und Transport

Im ungeflllten Zustand sind die Batterien kuhl
und trocken zu lagern.

Geflllte Batterien sind vor dem Lagern (z.B. in der
Winterpause) einer Vollladung (siehe Punkt 5) zu
unterziehen.

Schutzkappe, wenn vorhanden auf dem Pluspol
belassen.

Batterien sind vor direkter Sonneneinstrahlung zu
schatzen.

4. Wartung

Verschlossene Batterien bendtigen keine War-
tung in Form von Wassernachfullung, deshalb die
Batterien nicht wieder éffnen.

Anschlusspole und Batterieoberflache sauber
halten (feuchtes Tuch, antistatisch), Klemmen fest
anziehen und leicht einfetten.

Den Ladezustand der Batterie durch Spannungs-
kontrolle Uberwachen und gegebenenfalls nach-
laden (siehe Punkt 5).
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5. Laden der Batterie

Wichtig! Sollten Sie in der Durchflihrung der Bat-
terieladung unsicher sein, lassen Sie die Batterie
bei einer Fachwerkstatt laden.

Far verschlossene Batterien wird aufgrund ihres
Funktionsprinzips eine geregelte Ladecharak-
teristik (IU- oder WU- Kennlinie) empfohlen. Die
Ladung mit der Lichtmaschine — z.B. im Bordnetz
eines Motorrades- sowie die Ladeverfahren nach
Tabelle 2 sind aufgrund ihrer Spannungsregelung
zu bevorzugen. Die Ladung mit Ladegeréaten
nach Tabelle 1 setzt eine Uberwachung der Lade-
spannung sowie eine Abschaltung von Hand bei
Uberspannung voraus.

Beachten Sie die Hinweise des Ladegerateher-
stellers!

Wichtig!
Wenn die Kennlinie eines Ladegerateherstel-
lers nicht bekannt ist, sollte man davon aus-
gehen, dass die Ladung ungeregelt erfolgt,
also Spannungstiberwachung mit einem Volt-
meter und manuelle Abschaltung bei 14,4V
erforderlich sind.
Der Ladegerate-Nennstrom sollte 1/10 der
Nennkapazitat in Ampere betragen.
Beim Laden erst die Batterie an das Lade-
geréat anschlieBen, dann das Ladegerat ein-
schalten.
Bei der Ladung in geschlossenen Raumen fir
gute Bellftung sorgen.
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DEU
Tabelle 1 )
Ungeregelte Ladegeréte mit manueller Uberwachung (vertretbar).
Kennlinie Anwendungen Spannungsbegrenzung
(manuelle Uberwachung)
w Einzelladung 14,4 Volt max.
Wa* Einzelladung 14,4 Volt max.

*Ladegerat mit Abschaltautomatik durch Zeitschalter oder Temperaturiberwachung.

Tabelle 2 }
Geregelte Ladegeréate ohne zuséatzliche Uberwachung (empfohlen).
Kennlinie Anwendungen Spannungsbegrenzung
U Einzel-/ Sammelldung 14,4 Volt max.
Wu Einzelladung 14,4 Volt max.
Wae Einzelladung 14,4 Volt max.
Tabelle 3
Richtwerte fir die Ladedauer in Abhangigkeit vom Batteriezustand und Lade-GeréategréBe.
* Ladedauer bei Lade-Gerate-Nennstrom
Ruhespannung Ladezustand (%) - —
(Volt) 0,1xBatterie-Nennkapazitit (Ampere)
>12,7 100 -
ca.12,5 75 4h
ca.12,2 50 7h
ca.12,0 25 11h
ca.11,8 0 14h

*Die Ruhespannung stellt sich erst nach einigen Stunden auf einen konstanten Wert ein; sie sollte daher
nicht unmittelbar nach einer Ladung bzw. einer Entladung gemessen werden. In diesem Fall ist eine
Wartezeit von ca. 2 Stunden erforderlich.
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1. Safety regulations for batteries

Safety instructions have to be observed when
handling batteries. These can generally be
found on the batteries themselves or in the
manufacturer’s directions for use and in the
vehicle’s owner manual. The symbols used have
the following means:

@

Follow the instructions on the battery, in the ope-
rating instructions and in the vehicle’s owner ma-
nual. Keep these operating instructions with the
operating manual for the equipment.

It is imperative that you always wear eye protec-
tion when doing any work on the battery!

@

Store acid and batteries out of children’s reach.
Whenever you do any work on the battery, keep it
out of reach of children while doing the work.

@

Fire, sparks, open lights and smoking are
prohibited! Avoid spark formation when handling
cables and electrical equipment and caused by
electrostatic discharges! Avoid short-circuits.
There is a risk of explosion!

There is a risk of explosion! A highly explosive
gas mixture is created when batteries are being
charged.

>

Risk of chemical burns! Battery acid is highly
aggressive. You therefore need to wear safety
gloves and eye protection.
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+

First aid! Should any acid should get into your
eyes, rinse them out immediately for several
minutes with clear water! Then seek immediate
medical assistance! Should any acid splash onto
hands or clothing, wash off immediately with
soap solution and rinse down with plenty of water.
Should you swallow any acid, consult a doctor
immediately.

A

Important. Batteries should never be exposed to
direct daylight.

&
)54

Waste disposal. Dispose of old batteries at the
appropriate collection point.

Observe the conditions set out in point 3 if the
batteries are to be transported.

Never dispose of old batteries in household re-
fuse.

35: Causes severe burns

26:In case of contact with the eyes, rinse out tho-
roughly with water and consult a doctor.

30: Never pour water into the product.

36/37/39 Wear the necessary protective clothing,
safety gloves and safety goggles / face mask
when working.

45: Consult a doctor immediately in the event of
an accident or if feeling unwell (show this label if
possible).

Important. Store under lock and key and out of the
reach of children.
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2. General notes

Inserting and removing the battery
Switch off the engine and all power consu-
mers.
This battery may only be used in the position
for which the vehicle manufacturer intended
it to be used. Provide good ventilation at all
times. It is imperative that you observe the
specifications of the vehicle manufacturer.
Avoid short-circuits, e.g. caused by tools.
When you remove the battery, disconnect the
negative pole first.
Remove foreign bodies from the surface on
which the battery stands and tighten the bat-
tery securely once it has been inserted.
Before insertion: clean the poles and termi-
nals and apply a little pole grease.
When you insert the battery, connect the
positive pole first and make sure that the pole
terminals are secure.
Keep these operating instructions with the
operating manual for the vehicle.

3. Storage and transport

If empty the batteries should be stored in a cool
and dry place.

Filled batteries need to be fully recharged (see
point 5) before they are put into storage (e.g. over
the break for winter).

If a protective cap is fitted, leave it on the positive
pole.

Batteries need to be protected from direct sun-
light.

4. Maintenance

Sealed batteries do not require any maintenance
in the form of topping up with water, so you should
not reopen the batteries.

Keep the terminal poles and the surface of the
battery clean (damp cloth, anti-static), tighten the
terminals securely and apply a little grease.
Monitor the charge status of the battery by che-
cking the voltage and recharge as and when ne-
cessary (see point 5).
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5. Charging the battery

Important! Should you have any uncertainty
about charging the battery, have it charged by a
specialist workshop.

Given the way in which sealed batteries work, a
regulated charging characteristic (CVCC curve
or ACL curve) is recommended. Charging with a
generator — e.g. in the electrical system of a mo-
torcycle - and the method of charging as shown
in Table 2 are best used because of their voltage
regulation. The precondition for charging with
chargers as shown in Table 1 is that the charging
voltage is monitored and that you can disconnect
it in case of overvoltage.

Refer to the instructions supplied by the charger
manufacturer.

Important!
If the characteristic curve of the charger
manufacturer is unknown, it can be assumed
that charging will be unregulated, meaning
that the voltage will need to be monitored
with a voltmeter and manual disconnection
at 14.4V.
The rated current of the charger should be
1/10 of the rated capacity in amps.
When you charge the battery, connect the
battery to the charger first and then switch on
the charger.
Always ensure that there is good ventilation if
you charge the battery in an enclosed space.
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Table 1

GBR

Unregulated chargers with manual monitoring (acceptable).

Characteristic curve Applications Voltage limitation (manual monitoring)
w Single charge 14.4 volts maximum
Wa* Single charge 14.4 volts maximum

*Charger with automatic disconnection function in the form of a time switch or temperature monitor.

Table 2

Regulated chargers without additional (recommended).

Characteristic curve

Applications

Voltage limitation

cvccC
ACL
Wae

Single/multiple charge
Single charge
Single charge

14.4 volts maximum
14.4 volts maximum
14.4 volts maximum

Table 3

Reference values for charging times in dependency on battery status and the size of charger.

Open-circuit
voltage* (V)

Charging time with rated current of the charger

Charge status (%)

0.1xrated battery capacity (amps)

>12,7
approx. 12,5
approx. 12,2
approx. 12,0
approx. 11,8

100
75
50
25

0

4h
7h
11h
14h

*The open-circuit voltage only settles at a constant value after several hours; it should not, therefore, be
measured immediately after charging or discharging. In this case it will be necessary to wait for approx.

2 hours first.
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1. Régles de sécurité pour les
batteries

Il faut respecter des régles de sécurité également
lors de la manipulation de batteries. Celles-ci
figurent en général sur les batteries ou dans les
modes d‘emploi du fabricant ainsi que les manu-
els d‘utilisation des véhicules. Les symboles ont
les significations suivantes :

@

Respectez les indications sur la batterie, dans le
mode d‘emploi et dans les manuels d‘utilisation
des véhicules. Joignez ce mode d‘emploi au ma-
nuel d‘utilisation du véhicule.

Portez absolument une protection pour les yeux
pour tous les travaux avec la batterie !

@

Entreposez I'acide et les batteries dans un end-
roit inaccessible aux enfants. Eloignez les enfants
lorsque vous travaillez avec une batterie.

@

Les feux, les étincelles, une lumiére nue et la
consommation de cigarettes sont interdits !
Eviter toute formation d’étincelles par manipulati-
on de cables et d’appareils électriques et par dé-
charge électrostatique ! Evitez les courts-circuits.
Danger d‘explosion !

Danger d‘explosion ! Lors du chargement des

batteries, un mélange gazeux hautement explosif
se forme.

Danger de bralure par acide ! L‘acide de batte-
rie est treés corrosif, pour cette raison, portez des
gants de protection et une protection des yeux.
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Premiers secours ! En cas de projections
d’acide dans les yeux, rincer immédiatement a
I'eau claire pendant plusieurs minutes ! Ensuite
consulter impérativement un médecin ! Neutra-
lisez les projections d‘acide sur la peau ou les
vétements immédiatement avec une base ou une
solution savonneuse et rincer avec beaucoup
d‘eau. Consulter immédiatement un médecin en
cas d’ingestion d’acide.

A

Attention ! Les batteries ne doivent jamais étre
exposeées a la lumiere directe du jour.

&
)54

Mise au rebut ! Remettre les batteries usagées
dans une déchetterie.

Lors d‘un transport, il faut respecter les conditions
listées au point 3.

Ne jamais jeter une batterie usagée dans les or-
dures ménageres !

35: cause de graves bralures par acide

26 : en cas de contact avec les yeux, rincer abon-
damment avec de |‘eau et consultez un médecin.
30 : ne jamais rajouter d‘eau.

36/37/39 Portez des vétements de protection,
des gants de protection et des lunettes/une pro-
tection du visage appropriés pendant le travail.

45: en cas d‘accident ou de malaise, appelez im-
médiatement un médecin (si possible lui montrer
cette étiquette).

Attention ! Enfermez la batterie sous clef et hors
de portée des enfants.
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2. Remarques d‘ordre général

Montage et démontage d‘une batterie
Eteignez le moteur et tout ce qui consomme
du courant.

Cette batterie doit étre montée uniquement a
I‘endroit prévu par le fabricant. Veillez toujours
a une bonne aération. Respectez impérati-
vement les indications du constructeur du
véhicule.

Evitez les courts-circuits dus aux outils par
ex..

Lors du montage, débranchez d‘abord la
borne moins.

Eloignez les corps étrangers de I'endroit de
dépot de la batterie et fixez solidement la bat-
terie aprés l‘avoir montée.

Avant le montage : nettoyez les bornes et les
cosses et graissez-les Iégérement avec de la
graisse pour batterie.

Lors du montage, branchez tout d’abord la
borne plus et veiller a la bonne fixation des
cosses.

Ce mode d‘emploi est a joindre au manuel
d‘utilisation du véhicule.

3. Stockage et transport

Lorsque les batteries sont vides, il faut les stocker
dans un endroit frais et sec.

Les batteries pleines doivent étre complétement
chargées (voir point 5) avant le stockage (par ex.
pendant la pause hivernale).

Laissez le clapet de protection si présent, sur la
borne plus.

Il faut protéger les batteries des rayonnements
directs du soleil.

4. Maintenance

Les batteries étanches n‘ont pas besoin de main-
tenance sous la forme d‘adjonction d‘eau, c‘est
pourquoi il ne faut pas rouvrir la batterie.
Maintenez les bornes de contact et la surface de
batterie propre (chiffon humide, antistatique), ser-
rez solidement les cosses et graissez légerement.
Surveillez I'état de chargement de la batterie

par des contrbles de tension et recharger le cas
échéant (voir point 5).
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5. Charge de la batterie

Important ! Si vous n‘étes pas familiarisé avec la
procédure de charge de la batterie, faites-la exé-
cuter par un spécialiste.

Pour les batteries étanches, une caractéristique
de charge régulée est recommandée (caracté-
ristique IU ou WU) conformément & leur principe
de fonctionnement. La charge par génératrice

— notamment par ex. sur le réseau de bord d’'une
moto — et la charge suivant le tableau 2 sont a
privilégier en raison de leur régulation de tension.
La charge avec chargeurs prévoit une surveil-
lance de tension de charge selon le tableau 1
ainsi qu‘une interruption manuelle en cas de
surcharge.

Respectez les consignes du fabricant de batte-
ries!

Important !
Si la caractéristique d’'un chargeur n’est pas
connue, on supposera une charge non régu-
lée et on appliquera un contréle de tension
par voltmétre et une coupure manuelle a 14,4
V.
Le courant nominal du chargeur doit rep-
résenter 1/10e de capacité nominale en
ampéres.
Pour procéder a une charge, raccorder la bat-
terie au chargeur avant de mettre le chargeur
sous tension.
Veillez a une bonne aération en cas de char-
ge dans des pieces fermées.
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Tableau 1

FRA

Chargeurs non régulés, contréle manuel (acceptable)

Caractéristique

Application

Tension maximale (controle manuel)

W
Wa*

Charge isolée
Charge isolée

14,4 Volt maxi.
14,4 Volt maxi.

*Chargeur avec coupure automatique par une minuterie ou un contréle de température.

Tableau 2

Chargeurs régulés, contrble inutile (recommandé).

Caractéristique

Application

Tension maximale

U

Wu
Wae

Charge isolée/
collective
Charge isolée
Charge isolée

14,4 Volt maxi.

14,4 Volt maxi.
14,4 Volt maxi.

Tableau 3

Durées de charge indicatives en fonction de I'état de la batterie et de la taille du chargeur.

Tension de repos*

Etat de charge (%)

Durée de charge pour courant nominal
de chargeurs

(volt) o . . ;
0,1 x capacité nominale de batterie (Ampére)
>12,7 100 -
env. 12,5 75 4h
env.12,2 50 7h
env. 12,0 25 11h
env. 11,8 0 14h

*Quelques heures sont nécessaires pour que la tension de repos s’établisse a une valeur constante ;
elle ne doit donc pas étre mesurée immeédiatement aprés la charge ou la décharge. Dans ce cas, il est
nécessaire d‘attendre environ 2 heures.
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1. Norme di sicurezza per batterie

Anche nell‘utilizzare le batterie bisogna osservare
le avvertenze di sicurezza. Queste si trovano
normalmente sulle batterie o nelle istruzioni per
l‘uso del costruttore e nelle istruzioni del veicolo.
Significato dei seguenti simboli.

@

Osservate le avvertenze sulla batteria, nelle
istruzioni per I‘uso dell‘apparecchio e in quelle del
veicolo. Accludete queste istruzioni per l'uso al
manuale per l'uso dell‘apparecchio.

e

Indossate assolutamente occhiali protettivi duran-
te tutti i lavori sulla batteria!

@

Conservate I‘acido e le batterie in un luogo non
accessibile ai bambini. Tenete lontani i bambini
lavorando con la batteria.

@

Divieto di fuoco, scintille, fiamme vive e divie-
to di fumare! Evitate lo sviluppo di scintille man-
eggiando i cavi e gli apparecchi elettrici e a causa
di scariche elettrostatiche! Evitate cortocircuiti.
Pericolo di esplosione!

/2
=
Pericolo di esplosione! Nel caricare le batterie

si sviluppa una miscela altamente esplosiva di
gas tonante.

>

Pericolo di corrosione! L‘acido della batteria &
molto caustico, indossate quindi guanti e occhiali
protettivi.

+

Primo soccorso! Se |‘acido viene in contatto
con gli occhi, sciacquarli subito alcuni minuti

con acqua pulita! In seguito consultate imme-
diatamente un medico! Neutralizzate subito gli
spruzzi di acido sulla pelle o sugli indumenti

con un neutralizzatore dell‘acido o con acqua
saponata e sciacquate con abbondante acqua. In
caso d‘ingestione di acido, consultare subito un
medico.

A

Attenzione! Le batterie non dovrebbero mai es-
sere esposte alla luce diretta del giorno.

&
)54

Smaltimento! Consegnate le batterie usate a un
punto di raccolta.

In caso di trasporto, & necessario osservare le
condizioni elencate al punto 3.

Non gettate mai le batterie usate nei rifiuti dome-
stici!

35: Causa pesanti corrosioni

26: Nel caso di contatto con gli occhi, sciacquate
bene con acqua e consultate un medico.

30: Mai aggiungere acqua!

36/37/39 Durante il lavoro indossate indumenti,
guanti e occhiali protettivi adatti / protezione per
il viso.

45: In caso di incidenti o malessere consultate
subito un medico (se possibile mostrate questa
etichetta).

Attenzione! Conservate sotto chiave e in modo
che non sia accessibile ai bambini.

-11-
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2. Avvertenze generali

Montaggio e smontaggio di una batteria
Spegnete il motore e tutti i dispositivi che as-
sorbono corrente.

Questa batteria deve essere inserita solo nel
luogo previsto dal costruttore del veicolo. Pro-
vvedete sempre ad una sufficiente areazione.
Rispettate assolutamente le indicazioni del
costruttore del veicolo.

Evitate i cortocircuiti, ad es. causati dagli
utensili.

Durante lo smontaggio, scollegate prima il
polo negativo.

Allontanate i corpi estranei dalla superficie di
appoggio della batteria e, dopo I‘inserimento,
fissate bene la batteria.

Prima del montaggio: pulite i poli e morsetti e

[ I [T N |

5. Ricaricare la batteria

Importante! Se non siete sicuri nel ricaricare la
batteria, fate ricaricare la batteria da un‘officina
specializzata.

Per le batterie chiuse viene consigliata, a causa
del loro principio di funzionamento, una caratteris-
tica di ricarica regolata (linea caratteristica IU- o
WU). La ricarica con la dinamo — per es. nella rete
di bordo di una motocicletta e il procedimento di
ricarica secondo la tabella 2, sono da preferire
per la loro regolazione di tensione. La ricarica con
il caricabatterie secondo la tabella 1 prevede un
monitoraggio della tensione di carica e un disin-
serimento manuale in caso di sovratensione.

Osservate le avvertenze del costruttore del cari-

ingrassate leggermente con grasso per poli. cabatterie!
Durante il montaggio, collegate prima il polo
positivo e fate attenzione che i morsetti siano Importante!

ben fissati.
Queste istruzioni per I'uso vanno accluse al
manuale per I‘uso del veicolo.

3. Magazzinaggio e trasporto

Le batterie vuote devono essere conservate in un
luogo fresco e asciutto.

Le batterie piene devono essere ricaricate com-
pletamente prima di essere conservate (per es.
nella pausa invernale) (vedi Punto 5).

Lasciate il tappo protettivo, se presente, sul polo
positivo.

Le batterie devono essere protette dai raggi diretti
del sole.

4. Manutenzione

Le batterie chiuse non hanno bisogno della ma-
nutenzione con il riempimento con acqua, quindi
non riaprite le batterie.

Tenete puliti i morsetti di una rete e la superficie
della batteria (panno leggermente umido, anti-
statico), serrate bene e ingrassate leggermente i
morsetti.

Controllate lo stato di carica della batteria tramite
il controllo di tensione ed eventualmente ricarica-
te (vedi punto 5).

-12-
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Se non & nota la linea caratteristica di un
costruttore di caricabatterie, si presuppone
che laricarica avvenga in modo irregolare,

di conseguenza € necessario il monitoraggio
della tensione con un voltmetro e lo spegni-
mento manuale a 14,4V.

La corrente nominale dei caricabatterie deve
corrispondere a 1/10 della capacita nominale
in ampere.

Durante la ricarica, collegate prima la batteria
al caricabatterie, in seguito avviate il carica-
batterie.

Durante la ricarica in locali chiusi, provvedete
a una buona aerazione.
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ITA
Tabella 1
Caricabatterie non regolati con monitoraggio manuale (sostituibile).
. - Lo Limitazione di tensione
Linea caratteristica Impieghi N .
(monitoraggio manuale)
w Ricarica singola Max. 14,4 Volt
Wa* Ricarica singola Max. 14,4 Volt

*Caricabatterie con dispositivo automatico di disinserimento tramite timer o monitoraggio temperatura.

Tabella 2
Caricabatterie regolati senza ulteriore monitoraggio (consigliato).

Linea caratteristica Impieghi Limitazione di tensione
U Ricarica singola / Max. 14,4 Volt
multipla
Wu Ricarica singola Max. 14,4 Volt
Wae Ricarica singola Max. 14,4 Volt
Tabella 3
Valori indicativi per la durata della ricarica a seconda dello stato della batteria e delle dimensioni del
caricabatterie.
. . . Durata della ricarica per corrente
Te"s'°'zs ‘:"t)"p°s° Stato di carica (%) nominale caricabatterie
o
0,1xcapacita nominale batteria (Ampere)
>12,7 100 -
ca.12,5 75 4h
ca. 12,2 50 7h
ca.12,0 25 11h
ca.11,8 0 14h

*La tensione di riposo si imposta su un valore costante solo dopo qualche ora; per questo motivo, non
deve essere misurata immediatamente dopo una ricarica oppure una scarica. In questo caso € neces-
sario attendere ca. 2 ore.

-13-
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1. Disposiciones de seguridad para
baterias

También es necesario tener en cuenta las inst-
rucciones de seguridad a la hora de manipular
baterias. Encontrara dichas instrucciones en la
bateria o en las instrucciones de uso del fabrican-
te, asi como en las instrucciones del vehiculo. Los
simbolos tienen el siguiente significado:

Seguir las instrucciones en la bateria, en las inst-
rucciones de uso y en las instrucciones de servi-
cio del vehiculo. Guardar estas instrucciones jun-
to con el manual de funcionamiento del aparato.

Es preciso llevar proteccién para la vista para re-
alizar cualquier trabajo en la bateria.

®

Guardar los acidos y las baterias fuera del al-
cance de los niflos. Mantener a los nifios alejados
cuando se quieran realizar trabajos en la bateria.

®

No debe haber fuego, chispas, lumbre directa
ni se puede fumar. Evitar que se formen chispas
al manipular cables y aparatos eléctricos, asi
como mediante una descarga electrostatica. Evi-
tar cortocircuitos. Peligro de explosion!

Ve
ijPeligro de explosion! Al cargar la bateria se

genera una mezcla de gas detonante altamente
explosivo.

>

iPeligro de corrosién! El acido de las baterias
es muy corrosivo, llevar por eso guantes y protec-
cién para los ojos.

+

iPrimeros auxilios! Si entra acido en los ojos,
aclarar de inmediato durante unos minutos con
agua limpia. A continuacion acudir de inmediato a
un médico. Neutralizar las salpicaduras de acido
en la piel o en la ropa inmediatamente con un
neutralizador de &cido o lejia de jabdn y aclarar
con abundante agua. Acudir inmediatamente al
médico en caso de ingestion de acido.

A

jAtencion! No someter nunca las baterias a la
luz del sol directa.

&
)54

iEliminacién! Llevar las baterias usadas a una
entidad recolectora. Para realizar el transporte
es preciso tener en cuenta las condiciones indi-
cadas en el punto 3. {No tirar nunca las baterias
usadas a la basura doméstica!

35: Causa lesiones graves por corrosion

26: Si entra en contacto con los o0jos, limpiar bien
con agua y consultar a un médico.

30: No echar nunca agua.

36/37/39: Durante los trabajos es preciso llevar
ropa protectora adecuada, guantes y gafas/mas-
carilla.

45: En caso de accidente o encontrarse mal con-
sultar de inmediato a un médico (a ser posible,
mostrarle esta etiqueta).

Nivel bajo de riesgo para el agua WGK 1 (VwV-
wS)

jAtencion! Guardar bajo llave y fuera del alcance
de los nifios.

-14-
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2. Instrucciones generales

Montaje y desmontaje de la bateria
Apagar el motor y todos los consumidores de
corriente.
Esta bateria solo se puede colocar en el
lugar indicado por el fabricante del vehiculo.
Asegurar siempre que la ventilacion sea sufi-
ciente. Es preciso tener en cuenta las indica-
ciones del fabricante del vehiculo.
Evitar provocar cortocircuitos, por ejemplo,
por herramientas.
Para el desmontaje es preciso desconectar
primero el polo negativo.
Quitar los cuerpos extrafos de la superficie
de colocacién de la bateria y tras colocarla
fijarla bien.
Antes del montaje: limpiar los polos y los bor-
nes y engrasar ligeramente con grasa para
bornes.
Para el montaje fijar primero el polo positivo
y asegurarse de que los bornes de los polos
estén bien fijados.
Guardar estas instrucciones junto con el ma-
nual de servicio del vehiculo.

3. Almacenamiento y transporte

Cuando la bateria esté vacia, es preciso guardar-
la en un lugar fresco y seco.

Antes de guardar las baterias llenas (p. €j., du-
rante el invierno) sera preciso someterlas a una
carga completa (ver el apartado 5).

Si se dispone de una tapa protectora, dejarla en
el polo positivo.

Proteger las baterias de la exposicién directa al
sol.

4. Mantenimiento

Las baterias cerradas no precisan mantenimiento
(por ejemplo, rellenar agua), por eso no hay que
volverlas a abrir.

Mantener los polos de conexién y la superficie

de la bateria limpia (trapo hiumedo, antiestatico),
apretar los bornes y engrasar ligeramente.
Controlar el estado de carga de la bateria reali-
zando controles de tensién y, de ser necesario,
recargar (ver punto 5).

SiHi_Batterie_Bauhaus_3st.indb 15
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5. Carga de la bateria

jlmportante! Si no se esta seguro a la hora de
cargar la bateria, dejar que se encargue de ello
un taller especializado.

Para las baterias cerradas, debido a su principio
de funcionamiento, se recomienda una caracteri-
stica de carga regulada (caracteristica IU o WU).
Debido a su regulacion de tension, se recomien-
da realizar la carga con el dinamo, p. €j. en la red
de abordo de una motocicleta, asi como el proce-
so de carga conforme a la tabla 2.

La carga con cargador segun la tabla 1 presupo-
ne un control de la tensién de carga asi como la
desconexion manual en el caso de sobretension.

iTener en cuenta las advertencias del fabricante
del cargador!

ilmportante!
Si no se conoce la caracteristica de un fa-
bricante de cargadores, se debera dar por
sentado que la carga se efectia de manera
no regulada, es decir, es necesario controlar
la tensién con un voltimetro y desconectar
manualmente en caso de llegara 14,4 V.
La corriente nominal del cargador debera ser
de 1/10 de la capacidad nominal en ampe-
rios.
Para realizar la carga, conectar primero la
bateria al cargador y luego encender el car-
gador.
Asegurese que el lugar donde se realice la
carga esté suficientemente ventilado.

-15-
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Tabla 1

ESP

Cargadores no regulados con control manual (aceptable).

Caracteristica

Aplicaciones

Limite de tensién
(control manual)

W
Wa*

Carga individual
Carga individual

14,4 voltios max.
14,4 voltios max.

*Cargador con sistema automatico de desconexion mediante temporizador o termostato.

Tabla 2

Cargadores regulados sin control adicional (recomendados).

Caracteristica

Aplicaciones

Spannungsbegrenzung

U

Wu
Wae

Carga individual/colec-
tiva
Carga individual
Carga individual

14,4 voltios max.

14,4 voltios max.
14,4 voltios max.

Tabla 3
Valores de referencia para la duracién de carga dependiendo el estado de la bateria y el tamafio del
cargador.
; Duracion de carga en tension nominal-cargador
Tensioén en circuito Estado de carga 2 - .
abierto* (voltios) (%) 0,1 x capacidad nominal de la bateria
(amperios)
>12,7 100 -

aprox. 12,5 75 4h

aprox. 12,2 50 7h

aprox. 12,0 25 11h

aprox. 11,8 0 14h

*La tension en circuito abierto se regula transcurridas unas horas a un valor constante, por eso no se
debe de medir inmediatamente después de realizar una carga o de una descarga. En este caso se re-
quiere un tiempo de espera de aprox. 2 horas.
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1. Sikkerhedsforskrifter for batterier

Ogséa handtering af batterier kreever, at visse
sikkerhedsanvisninger folges. Disse er normalt at
finde pa batterierne, i producenternes brugsan-
visninger eller i vejledningen til maskinen. Symbo-
lerne har falgende betydning:

@

Folg anvisningerne pa batteriet, i brugsanvisnin-
gen og i vejledningen til maskinen. Denne brugs-
anvisning skal vedlazegges maskinens handbog.

Beer altid gjenveern under arbejde pa batteriet!

@

Opbevar syre og batterier pa et sted, som er util-
geengeligt for bern. Hold bern pé afstand under
arbejde pa batteriet.

@

lld, gnister, glader og rygning forbudt! Gnis-

tdannelse ved handtering af kabler og elektriske

apparater samt som folge af elektrostatisk oplad-
ning skal undgas! Undga kortslutninger. Eksplo-
sionsfare!

Eksplosionsfare! Under opladning af batterier
opstar der en hgjeksplosiv knaldgasblanding.

>

Fare for kvaestelse! Batterisyre er steerkt set-
sende; brug derfor beskyttelseshandsker og
gjenveern.

+

Farstehjeelp! Hvis du skulle have faet syre i gjet,
skal du omgaende skylle det med rent vand i
nogle minutter! Opseg herefter straks en laege!
Syresteenk pa huden eller tgjet skal omgaende
neutraliseres med et syreomdannende middel
eller med saebelud, hvorefter der skylles med ri-
geligt vand. Har du nedsveelget syre: Ops@ag laege
omgaende.

A

Vigtigt! Batterier ma ikke udseettes for direkte
dagslys.

&
)5

Bortskaffelse! Brugte batterier skal indleve-

res pa et opsamlingssted. Ved transport skal
betingelserne anfert i punkt 3 iagttages. Brugte
batterier mé ikke smides ud som almindeligt hus-
holdningsaffald!

35: Alvorlig aetsningsfare

26: Kommer stoffet i gjnene, skylles straks grun-
digt med vand, hvorefter laege opseges.

30: Heeld aldrig vand pa eller i produktet.
36/37/39: Brug seerligt arbejdstej, egnede beskyt-
telseshandsker og beskyttelsesbriller/ansigts-
skaerm under arbejdet.

45: Ved ulykkestilfeelde eller ildebefindende er
omgaende laegebehandling nedvendig; vis etiket-
ten, hvis det er muligt.

Lettere skadeligt for vandmiljget WGK 1 (VwVwS)

Vigtigt! Opbevares under lag og utilgeengeligt for
barn.

-17-
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2. Generelle anvisninger

Iseetning og udtagning af batteri
Sluk motoren og alle stremforbrugere.
Dette batteri ma kun isaettes pa det af mas-
kinproducenten tilteenkte sted. Serg altid for
tilstreekkelig ventilation. Felg maskinprodu-
centens anvisninger!
Kortslutninger, f.eks. forarsaget af veerktgj,
skal undgas.
Ved udtagning skal minuspolen kobles af
forst.
Fjern fremmedlegemer fra batteriets mon-
teringsflade, og spaend det godt fast efter
iseetning.
Inden iseetning: Rens poler og klemmer, og
smer lidt polfedt pa.
Ved isaetning kobles pluspolen pa forst — sgrg
for, at polklemmerne sidder godt fast.
Denne betjeningsvejledning skal vedlsegges
handbogen til maskinen.

3. Opbevaring og transport

Batterier, der ikke er fyldt op, skal opbevares kg-
ligt og tort.

Fyldte batterier skal fuldlades inden opbevaring
(f.eks. i vinterpausen) (se punkt 5).

Lad en eventuel beskyttelseskappe pa pluspolen
blive siddende.

Batterier skal beskyttes mod direkte solindfald.

4. Vedligeholdelse

Lukkede batterier behgver ingen vedligeholdelse
i form af vandefterfyldning, abn derfor ikke batte-
rierne igen.

Tilslutningspolerne og batterioverfladen skal hol-
des rene (fugtig klud, antistatisk), klemmer spaen-
des godt fast og smgres med lidt fedt.

Kontroller batteriets ladetilstand ved en spaen-
dingskontrol, lad op om ngdvendigt

(se punkt 5).
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5. Opladning af batteri

Vigtigt! Hvis du er usikker pa, hvordan batteriet
lades op, s& overlad det til et autoriseret veerks-
ted.

Til lukkede batterier anbefales pa basis af deres
funktionsprincip en reguleret ladekarakteristik
(IU- eller WU-kurve). Opladning pr. dynamo —
f.eks. i ledningsnettet pa en motorcykel - samt
opladningsmetoderne iht. tabel 2 er pa grund af
deres spaendingsregulering at foretraekke. Oplad-
ning med batteriladere iht. tabel 1 forudseetter, at
ladespaendingen overvages, og at der kobles fra
med handen i tilfeelde af overspaending.

Falg anvisningerne fra opladerens producent!

Vigtigt!
Hvis en opladerproducents karakteristiske
kurve ikke er kendt, skal man tage udgangs-
punkt i, at opladning sker ureguleret, hvilket
betyder, at speendingsovervagning med et
voltmeter og manuel frakobling ved 14,4V er
ngdvendigt.
Opladerens maerkestrom skal udgere 1/10 af
meerkekapaciteten i ampere.
Ved opladning skal batteriet kobles pa opla-
deren forst; herefter tilsluttes opladeren.
Sorg for god ventilation ved opladning i luk-
kede rum.

-18-
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Tabel 1

DNK

Uregulerede opladere med manuel overvagning (acceptabelt).

Spaendingsbegransning

Karakteristik Anvendelse PO
(manuel overvagning)
w Enkeltopladning 14,4 volt maks.
Wa* Enkeltopladning 14,4 volt maks.

*Oplader med frakoblingsautomatik vha. tidsafbryder eller temperaturovervagning.

Tabel 2

Regulerede opladere uden ekstra overvagning (anbefalet).

Karakteristik Anvendelse Spandingsbegransning
U Enkelt-/multiopladning 14,4 volt maks.
Wu Enkeltopladning 14,4 volt maks.
Wae Enkeltopladning 14,4 volt maks.

Tabel 3

Anbefalede veerdier for opladningsvarighed afhaengigt af batteriets tilstand og opladerens storrelse.

Hvilespaending* Ladetilstand (%) Opladningstid ved oplader-mzerkestrom
(volt) 0,1x batteri-mzerkekapacitet (ampere)
>12,7 100 -

ca.12,5 75 4h
ca.12,2 50 7h
ca. 12,0 25 11h
ca.11,8 0 14h

*Hvilespaendingen indstiller sig forst p& en konstant veerdi efter nogle timer; maling ber derfor ikke fore-
tages lige efter, at opladning/afladning har fundet sted. | sa tilfeelde er en ventetid pa ca. 2 timer nedven-

dig.
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1. Sdkerhetsforeskrifter for batterier

Sékerhetsanvisningarna ska aven féljas nar man
hanterar med batterier. Dessa anvisningar finns

i regel pa batteriet eller i tillverkarens bruksan-
visningar samt i fordonshandboken. Symbolerna
betyder féljande:

@

Fo6lj anvisningarna pa batteriet, i bruksanvisnin-
gen och i fordonshandboken. Se till att denna
bruksanvisning medféljer instruktionsboken till
maskinen.

Bar tvunget 6gonskydd vid alla slags arbeten pa
batteriet.

@

Férvara syra och batterier utom rackhall for barn.
Se till att inga barn befinner sig i nérheten vid ar-
beten pa batteriet.

@

Eld, gnistor, 6ppen laga och rékning forbju-
det! Undvik gnistbildning vid hantering av kablar
och elektrisk utrustning samt av elektrostatisk
urladdning. Undvik kortslutningar.
Explosionsfara!

Explosionsfara! Nar batterier laddas uppstar en
hégexplosiv blandning av knallgas.

>

Risk for fratskador! Batterisyra ar starkt fratan-
de. Bar déarfér skyddshandskar och 6gonskydd.

+

Férsta hjalpen! Om syra kommer in i 6gonen
maste de genast spolas ur med klart vatten under
flera minuters tid. Uppsok déarefter genast laka-
re. Syrastank pa huden eller klader ska genast
neutraliseras med syraneutralisator eller tvallut
och sedan spolas av med mycket vatten. Uppsok
genast lakare om du har fortart syra.

A

Obs! Batterierna ska aldrig utséttas for direkt
dagsljus.

&
X

Avfallshantering! Lamna in férbrukade batterier
till ett godkant insamlingsstalle.

Vid transport ska villkoren som anges under
punkt 3 beaktas.

Kasta aldrig forbrukade batterier i hushallssopor-
na.

35: Starkt fratande

26: Vid kontakt med 6gonen, spola genast med
mycket vatten och kontakta lakare.

30: Hall aldrig vatten pa eller i produkten.

36/37/39: Anvand lampliga skyddsklader, skyd-
dshandskar samt skyddsglaségon eller ansikts-
skydd.

45: Vid olycksfall, illamaende eller annan paver-
kan, kontakta omedelbart ldkare. Visa om méjligt
etiketten.

Obs! Forsluten férpackning férvaras utom réck-
hall f6r barn.

-20-
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2. Aliménna anvisningar

Montera och demontera ett batteri
Sl& ifrdn motorn och alla utrustningar som
férbrukar strém.
Detta batteri far endast anvandas vid den
plats som féreskrivs av fordonstillverkaren.
Sorj alltid for fullgod ventilation. Beakta tvun-
get fordonstillverkarens foreskrifter.
Undvik kortslutningar, t ex av verktyg.
Vid demontering ska anslutningen vid minus-
polen lossas forst.
Ta bort frammande féremal fran batteriet och
spann darefter fast batteriet efter att det satts
in.
Fére montering: Rengér polerna och klam-
morna, fetta in en aning med polfett.
Vid montering ska pluspolen anslutas forst.
Kontrollera att polklAmmorna sitter fast.
Denna bruksanvisning ska medfélja instrukti-
onsboken som hér till fordonet.

3. Forvara och transportera
batterierna

Medan batterierna inte ar fyllda ska de férvaras
pa en sval och torr plats.

Fyllda batterier ska laddas komplett (se punkt 5)
innan de forvaras (t ex infor vintersdsongen).
Lat skyddslocket vara kvar pa pluspolen (om
férhanden).

Skydda batterierna mot direkt solstralning.

4. Underhall

Stangda batterier kraver inget underhall i form, t
ex pafylining av vatten. Av denna anledning ska
dessa batterier inte 6ppnas.

Se till att anslutningspolerna och batteriets ovany-
ta hélls i rent skick (fuktig duk, antistatisk). Dra at
klammorna héart och fetta in en aning.

Overvaka batteriernas laddningsniva genom att
kontrollera spénningen. Ladda batterierna igen
vid behov (se punkt 5).

[ I [T N |

5. Ladda batteriet

Viktigt! Om du ar oséker pa hur batteriet ska
laddas kan du lata en auktoriserad verkstad ladda
batteriet.

P& grund av funktionsprincipen for slutna batterier
rekommender vi en reglerad laddningskarakteris-
tik (IU- eller WU-kurva). Batteriet ska helst laddas
upp med generatorn —t ex i det interna elnétet i
en motorcykel - eller med en laddningsmetod enl.
tabell 2 med en spanningsreglering. Om batteriet
laddas med en laddare enl. tabell 1 méaste ladd-
ningsspanningen évervakas samt laddaren kunna
slas ifran for hand vid en éverspanning.

Beakta informationen fran tillverkaren av ladda-
ren.

Viktigt!
Om man inte kanner till karakteristiken i lad-
daren fran en viss tillverkare, bér man utga
ifran att laddningen utférs oreglerat, dvs.
spanningsdvervakning med en voltmeter
samt manuell frankoppling vid 14,4 V kravs.
Laddarens nominella strém ska uppga till
1/10 av den nominella kapaciteten i ampere.
Infér laddning ska batteriet férst anslutas till
laddaren. Forst darefter ska laddaren slas pa.
Sorj for fullgod ventilation om batteriet laddas
i ett slutet utrymme.

-21-
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SWE

Tabell 1
Oreglerade laddare med manuell évervakning (acceptabelt).

Karakteristisk kurva Anvéndningar ?&Zﬁﬂ:ﬁﬁiﬂ:xm;?
w Separat laddning 14,4V max.
Wa* Separat laddning 14,4V max.

*Laddare med frankopplingsautomatik med timer eller temperaturévervakning.

Tabell 2
Reglerade laddare utan extra évervakning (rekommenderas).

Karakteristisk kurva Anvéandningar Spanningsbegransning
U Separat/gemensam 14,4V max.
laddning
Wu Separat laddning 14,4V max.
Wae Separat laddning 14,4V max.
Tabell 3

Riktvérden fér laddningstid beroende pa batteriets status och laddarens storlek.

Laddningstid vid laddarens nominella strom

Vilospénning * (V) Laddningsniva (%) . .
0,1 x batteriets nom. kapacitet (ampere)

>12,7 100 -
ca.12,5 75 4h
ca.12,2 50 7h
ca.12,0 25 11h
ca.11,8 0 14h

*Forst efter ndgra timmar stélls vilospanningen in pa ett konstant varde. Av denna anledning bér denna
spanning inte matas upp direkt efter en laddning resp. urladdning. | detta fall krévs en vantetid pa ca 2
timmar.
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1. Akkujen turvallisuusmaaraykset

Myds akkuja kasiteltdessa tulee noudattaa tur-
vallisuusméarayksia. Ne 16ytyvéat yleensa akkujen
paalle merkittyina tai valmistajien antamista kayt-
téohjeista seké ajoneuvon kayttdohjeista. Niissa
olevien symbolien merkitys on seuraava:

Noudata akkuun merkittyja, kayttéohjeessa olevia
seka ajoneuvon kayttéohjeessa olevia maarayk-
sid. Pane tdama kayttéohje laitteen kayttdohjeen
mukaan.

o

Kéyta ehdottomasti aina silméasuojuksia kaikissa
akkuun tehtavissé toimissa!l

®

Sailyté happo ja akut poissa lasten ulottuvilta.
Pida lapset poissa suorittaessasi toimia akkuun.

®

Avotuli, kipinat, avovalo ja tupakointi kiel-
letty! Valta kipindiden syntymista késitellessési
johtoja ja sdhkolaitteita seka sdhkdstaattisten
purkausten yhteydessa! Valta oikosulkuja. Réjéah-
dysvaara!

Réjahdysvaara! Akkuja ladattaessa syntyy her-
kasti rajahtavaa paukkukaasuseosta.

Syépymisvaara! Akkuhappo on erittain syovytta-
vaa, kayta siksi suojakasineita ja silmasuojuksia.

SiHi_Batterie_Bauhaus_3st.indb 23
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Ensiapu! Jos happoa joutuu silmiisi, huuhtele
silmi& heti muutaman minuutin ajan puhtaalla ve-
delld! Hakeudu sitten viipymatta ladkarinhoitoon!
Iholle tai vaatteisiin joutuneet happoroiskeet tulee
neutralisoida heti hapontasaajalla tai saippuali-
uoksella ja huuhdella runsaalla vedelld. Jos olet
nielaissut happoa, hakeudu heti Iadkarinhoitoon.

A

Huomio! Akkuja ei saa koskaan altistaa suoralle
paivanpaisteelle.

&
)54

Havittaminen! Luovuta vanhat akut kerayspis-
teeseen. Kuljetuksessa tulee huomioida kohdas-
sa 3 annetut ehdot. Ala koskaan heita vanhoja
akkuja kotitalousjatteisiin!

35: Aiheuttaa pahaa sydpymista

26: Jos ainetta joutuu silmiin, huuhtele runsaalla
vedella ja hakeudu laakarinhoitoon.

30: Ala koskaan lisa4 vetta.

36/37/39: Kayta tydskennellessasi sopivaa
suojavaatetusta, suojakasineita ja suojalaseje /
kasvonaamaria.

45: Jos sattuu tapaturmia tai ilmenee huonovoin-
tisuutta, ota heti yhteytta laakariin (nayta tdma
etiketti, mikali mahdollista).

heikosti vetta vaarantavaa VVL 1 (vesistoja vaar-
antavia aineita koskeva hallintomaarays)

Huomio! Sailytettava lukitussa tilassa poissa
lasten ulottuvilta.

-23-
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2. Yleiset ohjeet

Akun asennus ja poistaminen
Sammuta moottori ja kaikki virrankuluttajat.
Taman akun saa asentaa vain ajoneuvoon
valmistajan sita varten varaamaan paikkaan.
Huolehdi aina riittdvasté tuuletuksesta. Nou-
data ehdottomasti ajoneuvon valmistajan
antamia maarayksia.
Valt4 esim. tydkalujen aiheuttamia oikosul-
kuja.
Poisotettaessa irrotetaan ensin miinusnapa.
Poista vieraat esineet akun sijoituspaikalta
ja kiinnita akku tiukkaan paikalleen siihen
asettamisen jalkeen.
Ennen asennusta: puhdista navat ja pinteet ja
rasvaa ne ohuesti naparasvalla.
Asennettaessa liitd ensin plussanapa ja tar-
kasta, ett napapinteet ovat tiukasti kiinni.
Tama kayttdohje tulee liittd4 ajoneuvon kayt-
téoppaaseen.

3. Varastointi ja kuljetus

Tayttamattdmat akut tulee sailyttaa viiledssa ja
kuivassa.

Taytetyt akut taytyy ladata aivan tayteen (katso
kohta 5) ennen sailytysté (esim. talvitaukoa).
Jaté suojakappa, jos sellainen on, plussanavan
péaalle.

Akut tulee suojata suoralta auringonpaisteelta.

4. Huolto

Suljetut akut eivét tarvitse mitdan huoltoa kuten
veden lisddmistd, siksi akkuja ei tule avata uudel-
leen.

Pida liitdntanavat ja akun ylapinta puhtaina (ko-
stea liina, antistaattinen), kirista pinteet tiukkaan
ja rasvaa ne ohuesti.

Valvo akun lataustilaa jannitetta valvomalla ja
lataa tarvittaessa lisaa (katso kohtaa 5).
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5. Akun lataaminen

Téarkeda! Jos opet epdvarma siita, miten akun
lataaminen tulisi suorittaa, anna alan ammattikor-
jaamon ladata akku.

Suljettuja akkuja varten suositellaan niiden toi-
mintaperiaatteen vuoksi sdédeltya lataustapaa
(IU- tai WU-kéyra). Lataamista moottorin laturilla
— esim. moottoripy6ran laiteverkossa - seka tau-
lukon 2 mukaista latausmenettelya suositellaan
niissé olevan jannitteensaéatelyn vuoksi. Taulukon
1 mukaisilla latauslaitteilla tehdyn lataamisen
edellytyksena on latausjannitteen valvonta seka
kasin tehty sammuttaminen ylijannitteen tullessa.

Noudata latauslaitteen valmistajan antamia oh-
jeital

Téarkeaa!
Jos latauslaitteen valmistajan tunnuskayri ei
ole tiedossa, tulee olettaa, etta lataaminen
tehdaan saéatelemattd, jolloin jannitteenval-
vonta volttimittarilla ja ksin tehty sammut-
taminen 14,4 V saavuttamisen jélkeen ovat
tarpeen.
Latauslaitteen nimellisvirran tulee olla 1/10
ampeereina annetusta nimelliskapasiteetista.
Ladattaessa litetdén ensin akku latauslaittee-
seen ja sitten latauslaite kytketdan paalle.
Ladattaessa suljetuissa tiloissa tulee huoleh-
tia hyvasta tuuletuksesta.

.24 -
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FIN
Taulukko 1
Séaatelemattdomat latauslaitteet kasin tehdylla valvonnalla (sallittu).
—_— Jannitteenrajoitus
Tunnuskayra Sovellukset (kéisin tehty valvonta)
w Yksittéislataaminen enint. 14,4V
Wa* Yksittéislataaminen enint. 14,4V

*Latauslaite automaattisella sammutuksella kéyttaen ajastinta tai lampétilanvalvontaa.

Taulukko 2
Séaadellyt latauslaitteet ilman lisavalvontaa (suositeltava).

Tunnuskéyra Sovellukset Spannungsbegrenzung
U Yksittais-/yhteislataa- enint. 14,4V
minen
Wu Yksittaislataaminen enint. 14,4V
Wae Yksittaislataaminen enint. 14,4V
Taulukko 3
Latausajan viitearvot riippuen akun lataustilasta ja latauslaitteen koosta.
iAnnite* Latauksen kesto latauslaitteen nimellisvirralla
Lepojannite Lataustila (%) . _
(volttia) 0,1 x akun nimellisteho (ampeeria)
>12,7 100 -
n. 12,5 75 4h
n. 12,2 50 7h
n. 12,0 25 11h
n. 11,8 0 14h

*Lepojannite asettuu vasta muutaman tunnin kuluttua vakaaseen arvoon; siksi sité ei tule mitata valit-
tdmasti lataamisen tai latauksen purkamisen jalkeen. Téasséa tapauksessa tarvitaan n. 2 tunnin odotusa-
ika.

-25-
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1. Bezpeénostni pokyny pro baterie [:

| pfi manipulaci s bateriemi je tfeba dodrzovat
bezpecénostni pokyny. Ty naleznete zpravidla na
bateriich nebo v navodech k obsluze vyrobce a v
navodu k obsluze vozidla. Symboly maji nasledu-
jici vyznam:

Prvni pomoc! Pokud by se Vam méla kyselina
dostat do o¢i, okamzité vyplachnout nékolik minut
Cistou vodou! Poté neprodlené vyhledat Iékare!
Vystfiknutou kyselinu na kizi a oble¢eni okamzité
neutralizovat pomoci neutraliza¢niho Cinidla

nebo mydlové vody a oplachnout dostateénym
mnozstvim vody. Pokud byste se kyseliny napili,
vyhledejte okamzité Iékare.

@

DodrZovat pokyny na baterii, v navodu k obsluze
a v navodu k obsluze vozidla. Tento navod k obs-
luze pfilozte k provozni pfiru¢ce pfistroje.

Pozor! Baterie by nikdy nemély byt vystaveny
pfimému dennimu svétlu.

Pfi véech pracich na baterii noste bezpodmineéné &3

ochranu zraku! E

Likvidace! Staré baterie odevzdat ve sbérné. Pfi
transportu je tfeba dodrzovat podminky uvedené
v bodé 3. Staré baterie nikdy nedavat do do-
movniho odpadu!

@

Kyselinu a baterie uschovat na misté
nepfistupném détem. P¥i pracich na baterii

nepoustét do blizkosti déti. . R .
35: Zplsobuje tézka poleptani

26: Pri kontaktu s o¢ima dlkladné vyplachnout
vodou a vyhledat lékare.

@

Ohen, jiskry, oteviené svétlo a koufeni

zakazano! Zabranit tvorbé jisker pfi manipulaci 30: Nikdy nepfilévat vodu.
s kabely, s elektrickymi pfistroji a pfi elektro-
statickém vybiti! Zabranit zkratim. Nebezpeé&i 36/37/39: P¥i praci nosit vhodny ochranny odév,
vybuchu! ochranné rukavice a bryle / ochranu oblic¢eje.
‘@ 45: Pfi nehodé nebo nevolnosti okamzité pfivolat
= lékarfe (pokud mozno ukazat tuto nalepku).

Nebezpeci vybuchu! Pfi nabijeni baterii vznika

vysoce vybusna smés traskavého plynu. slabé ohrozujici vodu WGK 1 (= tfida ohrozeni

vod 1) (VwVwS = latky ohrozujici vodu)

Pozor! Uchovavat v uzaviené mistnosti a mimo
dosah déti.

>

Nebezpeci poleptani! Akumulatorova kyselina
je silné Zirava, noste proto ochranné rukavice a
ochranu zraku.

-26 -
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2. VSeobecné pokyny

Montaz a demontaz baterie
Vypnout motor a vSechny spotfebice.
Tato baterie smi byt pouzita pouze na
misté uréeném vyrobcem vozidla. Je tfeba
se vzdy postarat o dostateéné vétrani.
Bezpodmineéné dodrzujte pozadavky vyrob-
ce vozidla.
Zabranit zkratim zpusobenym nap¥. nafadim.
Pfi demontazi nejprve odpojit zaporny pol.
Odstranit cizi pfedméty z odstavné plochy ba-
terie a baterii po vloZzeni pevné upnout.
Pfed montazi: Vygistit pdly a svorky a lehce
namazat tukem na poly baterii.
Pfi montazi nejdfive pfipojit kladny pdl a dbat
na pevnost pélovych svorek.
Tento navod k obsluze je tfeba pfilozit k pro-
vozni pfiruéce vozidla.

3. Ulozeni a transport

V nenaplnéném stavu se musi baterie skladovat v
chladnu a suchu.

Naplnéné baterie se musi pfed uloZenim (napf.
zimni prestavka) podrobit pInému nabiti (viz bod
5).

Ochrannou &epicku pokud mozno ponechat na
kladném polu.

Baterie je tfeba chranit pfed pfimym slune¢nim
zarenim.

4. Udrzba

Uzaviené baterie nepotfebuji Zadnou udrzbu ve
formé doplnéni vody, proto tyto baterie jiz znovu
neotvirat.

Udrzovat pfipojovaci pély a povrch baterie Cisty
(vlhky hadr, antistaticky), svorky pevné utahnout a
lehce namazat.

Stav nabiti baterie kontrolovat pomoci kontroly
napéti a popfipadé dobit

(viz bod 5).

[ I [T N |

5. Nabijeni baterie

Dulezité! Pokud byste si nebyli jisti pfi provadéni
nabijeni baterie, nechte baterii nabit v odborné
dilné.

Pro uzaviené baterie se doporucuje na zakladé
jejich principu funkce pravidelna charakteristika
nabijeni (charakteristika IU nebo WU). Na zakladé
jejich regulace nabijeni je tfeba upfednostnit
nabijeni pomoci dynama - napt. v palubni siti
motocyklu - a nabijeni podle tabulky 2. Nabijeni
pomoci nabije¢ek podle tabulky 1 pfedpoklada
kontrolu nabijeciho napéti a ruéni odpojeni pfi
prepéti.

Dodrzujte pokyny vyrobce nabijecky!

Dulezité!
Pokud neni znama charakteristika vyrobce
nabije¢ky, mélo by se vychazet z toho, ze
nabijeni probiha neregulované, takze je nutna
kontrola napéti pomoci volmetru a ruéni od-
pojeni pfi 14,4 V.
Jmenovity proud nabijecky by mél ginit 1/10
jmenovité kapacity v ampérech.
Pfi nabijeni nejdfive pfipojit baterii na
nabijec¢ku, poté zapnout nabijecku.
Pfi nabijeni v uzavienych mistnostech se
postarat o dobré vétrani.
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Tabulka 1

(0743

Neregulované nabijecky s ru¢ni kontrolou (mozné pouziti).

Charakteristika Pouziti Napétové omezeni (ruéni kontrola)
w Jednotlivé nabijeni 14,4 Volt max.
Wa* Jednotlivé nabijeni 14,4 Volt max.

*Nabijecka s automatikou vypnuti pomoci ¢asového spinac¢e nebo kontroly teploty.

Tabulka 2
Regulované nabijecky bez dodateéné kontroly (doporuc¢eno).
Charakteristika Pouziti Napétové omezeni
U Jednotlivé / hromadné 14,4 Volt max.
nabijeni
Wu Jednotlivé nabijeni 14,4 Volt max.
Wae Jednotlivé nabijeni 14,4 Volt max.

Tabulka 3
Hodnoty pro dobu nabijeni v zavislosti na stavu baterie a velikosti nabijecky.
I 5 &ti* Doba nabijeni pfi jmenovitém proudu nabije¢k
Klidové napéti Stav nabiti (%) : ] P- ’l : P : > jecky
(volty) 0,1 x jmenovita kapacita baterie (ampéry)
>12,7 100 -
ca.12,5 75 4h
ca.12,2 50 7h
ca.12,0 25 11h
ca.11,8 0 14h

*Klidové napéti se az po nékolika hodinach nastavi na konstantni hodnotu; nemélo by byt proto méfeno
bezprostiedné po nabijeni resp. vybiti. V tomto pfipadé je nutné pockat cca 2 hodiny.
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1. Varnostni predpisi za
akumulatorje

Tudi pri uporabi akumulatorjev je treba upostevati
varnostne predpise. Praviloma jih najdete na aku-
mulatorju ali v navodilih za uporabo proizvajalca
ter v navodilih za uporabo vozila. Simboli imajo
naslednje pomene:

@

Upostevajte napotke na akumulatorju, v navodilih
za uporabo in v navodilih za uporabo vozila. Na-
vodila za uporabo prilozite navodilom za delo z
napravo.

Vedno, ko delate z akumulatorjem, obvezno nosi-
te zasc¢itna ocala!

@

Kislino in akumulatorje shranjujte na mestu, ki je
nedosegljivo otrokom. Pri delu z akumulatorjem v
blizini ne sme biti otrok.

@

Prepovedana je uporaba ognja, isker in od-
prtega plamena ter kajenje! Preprecite nasta-
janje isker pri uporabi kablov in elektriénih naprav
ter zaradi elektrostati¢ne razelektritve! Preprecite
nastanek kratkega stika.

Nevarnost eksplozije!

Ve
Nevarnost eksplozije! Pri polnjenju akumulator-

ja nastaja visokoeksplozivna meSanica pokalnega
plina.

Nevarnost razjednin! Akumulatorska kislina je
moc¢no jedka, zato vedno nosite zaS¢itne rokavice
in zasc¢itna ocala.

+

Prva pomoé! Ce kislina pride v oko, takoj zacnite
z nekajminutnim izpiranjem s ¢isto vodo! Nato po-
jdite takoj k zdravniku! Brizgljaje kisline na kozi ali
oblacilih takoj nevtralizirajte s pretvornikom kisline
ali milnico ter izpirajte z veliko vode. Ce ste kislino
spili, pojdite takoj k zdravniku.

A

Pozor! Akumulatorja nikoli ne izpostavljajte ne-
posredni dnevni svetlobi.

&
X

Odstranjevanje! Stare akumulatorje oddajte na
zbiraliS¢u odpadkov.

Pri transportu uposStevajte vse pogoje, navedene
v tocki 3.

Starih akumulatorjev nikoli ne odstranite z gospo-
dinjskimi odpadki!

35: Povzro¢a hude opekline

26: Ce pride v stik z o&mi, takoj izpirati z obilo
vode in poiskati zdravnisko pomo¢.

30: Nikoli dolivati vode.

36/37/39 Nositi primerno zaseéitno obleko,
za$eitne rokavice in zaseito za oéi / obraz.

45: Ob nezgodi ali slabem poéutju takoj poiskati
zdravnisko pomoe. Po moznosti pokazati nalepko.

Pozor! Hranite zaklenjeno in otrokom nedostopno.

-29-
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2. Splosna navodila:

Vgradnja in demontaza starega akumulatorja
Izklopite motor in vse porabnike energije.
Ta akumulator lahko uporabite le na mestu,
ki ga je predvidel izdelovalec vozila. Poskrbi-
te za zadostno prezracevanje. Upostevajte
dolocila izdelovalca vozila.
Prepredite kratek stik, npr. zaradi orodja.
Pri demontazi najprej odklopite minus pol.
Odstranite tujke s povrsine, na katero odlaga-
te akumulator, in akumulator vpnite, ko ga
vstavite.
Pred vgradnjo: Ocistite pole in sponke in jih
na rahlo namastite z mazivom za pol.
Pri vgradnji najprej spnite plus pol in preveri-
te, ali so sponke na pole dobro pritrjene.
Ta navodila za uporabo prilozite navodilom za
delo z napravo.

3. Skladiséenje in transport

V praznem stanju shranjujte akumulator na hlad-
nem in suhem mestu.

Polne baterije morate pred skladis¢enjem (npr. za
zimski odmor) povsem napolniti (glejte tocko 5).
Ce obstaja zaséitna kapica, jo pustite na plus
polu.

Akumulator zasg¢itite pred neposrednimi sonénimi
zarki.

4. Vzdrzevanje

Zaprtih akumulatorjev ni treba vzdrzevati z do-
livanjem vode, zato akumulatorja ne odpirajte.
Prikljuéni poli in povrsina akumulatorja morajo biti
¢isti (vlazna krpa, antistati¢na), pritegnite sponke
in jih rahlo naoljite.

Nadzirajte stanje polnosti akumulatorja s kontrolo
napetosti in akumulator po potrebi napolnite (glej-
te tocko 5).
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5. Polnjenje akumulatorja

Pomembno! Ce niste prepriani, kako polniti
akumulator, naj akumulator napolnijo v specializi-
rani delavnici.

Zaradi nacina delovanja zaprtih akumulatorjev
priporo¢amo urejeno oznacéevanje polnjenja
(znacilnost IU ali WU). Zaradi regulirane napetosti
je najbolje, da akumulator napolnite z generator-
jem, npr. v omrezju krova motornega kolesa, in
po postopku, opisanem v tabeli 2. Za polnitev s
polnilcem po tabeli 1 morate nadzorovati stanje
polnosti in napravo roé¢no izklopiti, e pride do
prenapetosti.

Upostevajte navodila izdelovalca polnilca!

Pomembno!
Ce ne poznate znagilnosti izdelovalca pol-
nilca, morate izhajati iz tega, da je polnitev
neregulirana, zato morate nadzirati napetost
z voltmetrom in nato napravo ro¢no izpolniti
pri 14,4V.
Nazivni tok polnilca naj znasa 1/10 nazivne
zmogljivosti v amperih.
Pri polnjenju najprej priklopite akumulator na
polnilec, nato pa polnilec vklopite.
Pri polnjenju v zaprtih prostorih poskrbite za
ustrezno zracenje.

-30-
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SVN
Tabela 1
Neregulirani polnilci z roénim nadzorom (sprejemljivo)
Znacilnost Uporaba Meja napetosti (ro¢ni nadzor)
w Posamezno polnjenje 14,4 volt maks.
Wa* Posamezno polnjenje 14,4 volt maks.

*Polnilci z izklopno avtomatiko s ¢asovnikom ali nadzorom temperature.

Tabela 2
Regulirani polnilci brez dodatnega nadzora (priporogiljivo).

Znacilnost Uporaba Omejitev napetosti
U Posamezno ali zbirno 14,4 volt maks.
polnjenje
Wu Posamezno polnjenje 14,4 volt maks.
Wae Posamezno polnjenje 14,4 volt maks.
Tabela 3
Smerne vrednosti za trajanje polnjenja v odvisnosti od stanja akumulatorja in velikosti polnilne naprave.
* Ladedauer bei Lade-Gerate-Nennstrom
Ruhespannung Ladezustand (%) - —
(Volt) 0,1xBatterie-Nennkapazitit (Ampere)
>12,7 100 -
pribl. 12,5 75 4h
pribl. 12,2 50 7h
pribl. 12,0 25 11h
pribl. 11,8 0 14h

*Napetost med mirovanjem se Sele po nekaj urah nastavi na stalno vrednost; zato je ne merite takoj po
polnitvi oz. po izpraznitvi. V tem primeru morate po¢akati priblizno 2 uri.

-31-
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1. Sigurnosni propisi za baterije

Kod rukovanja s baterijama takoder se treba
pridrzavati sigurnosnih naputaka. Njih ¢ete u pra-
vilu naéi na baterijama ili u proizvoda¢evim uputa-
ma za uporabu, kao i u uputama za vozilo. Simboli
imaju sljedec¢a znacenja:

@

Napomene na bateriji, u uputama za uporabu i u
pogonskim uputama za vozilo. PriloZite ove upute
za uporabu priruéniku za rad uredaja.

Obavezno nosite zastitu za o¢i kod svih radova
na bateriji!

@

Kiseline i baterije ¢uvajte na mjestu
nepristupa¢nom za djecu. Kod radova na bateriji
drzite djecu podalje.

@

Zabranjeno je paljenje vatre, iskrenje, otvore-
no svjetlo i pusenje! Izbjegavajte stvaranje iskri
kod rukovanja kabelima i elektri¢nim uredajima
kao i uslijed elektrostatickog praznjenja! Sprijecite
nastanak kratkih spojeva. Opasnost od eksplo-
zije!

Opasnost od eksplozije! Prilikom punjena

baterija nastaje jako eksplozivna smjesa plina
praskavca.

Opasnost od ozljedivanja! Kiselina baterije jako
nagriza pa stoga nosite zastitne rukavice i zastitu
za odi.

+

Prva pomo¢! Ako bi kiselina dospjela u o¢i,
odmah ih ispirite nekoliko minuta ¢istom vodom!
Nakon toga obavezno potrazite lije¢nicku pomoc!
Kapljice poprskane kiseline po kozi ili odjeci od-
mah neutralizirajte sredstvom za neutralizaciju i
isperite s puno vode. Ako ste popili kiselinu, od-
mah potrazite pomo¢ lije€nika.

A

Pozor! Baterije se nikad ne smiju izlagati izravnoj
suncevoj svjetlosti.

&
)54

Zbrinjavanje u otpad Stare baterije treba predati
na odgovarajuéem sakupljalistu. Prilikom trans-
porta treba se pridrzavati svih uvjeta navedenih
pod to¢kom 3. Stare baterije ne smiju se bacati u
kuéno smece!

35: Uzrokuje teske ozljede kiselinom

26: U slu€aju dodira s o¢ima odmah temeljito
isprati vodom i potraziti lije¢ni¢ku pomo¢.

30: Nikad ne dolijevajte vodu.

36/37/39: Tijekom rada nosite prikladnu zastitnu
odjecu, zastitne rukavice i naoCale/zastitnu mas-
ku za lice.

45: U slu€aju nezgode ili nastanka muénine od-
mah potrazite lije¢nicku pomo¢ (po mogucnosti
pokazite etiketu).

malo otrovno za vodu, Klasa opasnosti za vodu
1 (Upravni propis o tvarima opasnima za vodu
(njem. VwVwS))

Pozor! Drzite dobro zatvoreno na mjestu
nepristupa¢nom za djecu.

-32-
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2. Opée napomene

Montaza i demontaza baterije
Isklju¢ite motor i sve strujne potroSace.

Ova baterija smije se koristiti samo na mjestu
koje je predvidio proizvodag vozila. Uvijek se

treba pobrinuti za dostatno prozragivanje. Ob-
avezno se pridrzavajte podataka proizvodaca

vozila.

Izbjegavajte kratke spojeve npr. koje bi uzro-
kovali alati.

Pri demontazi prvo otpojite minus pol.
Strana tijela uklonite s povrSine na koju pos-
tavljate bateriju i kad je namjestite, dobro je
pritegnite.

Prije ugradnje: Ocistite polove i stezaljke te ih

lagano podmazite mascu.

Kod ugradnije prvo prikljuéite plus pol i pazite

na uévrééenost stezaljki.
Ove upute za uporabu treba priloziti
priru¢niku vozila.

3. Skladistenje i transport

Nenapunjene baterije treba ¢uvati na hladnom i
suhom mijestu.

Napunjene baterije treba prije skladistenja (npr.
tijekom zimske stanke) napuniti do kraja (vidi
tocku 5).

Ako postoji, ostavite zastitnu kapicu na plus polu.

Baterije treba zastiti od izravnog sunéevog
zracenja.

4. Odrzavanje

Zatvorene baterije ne treba odrzavati u smislu
punjenja vodom, stoga ih ne otvarajte.
Ocistite prikljuéne polove i povrSinu baterija
(vlaznom krpom, antistati¢ki), dobro pritegnite
stezaljke i lagano podmazite.

Kontrolom napona nadzirite napunjenost baterije i

po potrebi ih dopunite (vidi tocku 5).
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5. Punjenje baterije

Vazno! Ako niste sigurni u vezi punjenja baterije,
prepustite postupak specijaliziranoj radionici.

Za zatvorene baterije preporucuje se zbog njiho-
vog principa funkcioniranja regulirana karakteris-
tika punjenja (IU ili WU karakteristika). Najbolje je
puniti s dinamom — npr. s motocikla - kao i postu-
pati prema tablici 2 zbog regulacije napona.
Punjenje s punjac¢ima prema tablici 2 iziskuje
nadzor napona punjenja kao i ruéno iskap¢anje u
slu¢aju prekoraéenja napona.

Pridrzavajte se napomena proizvodaca punjacal!

Vazno!

-33-

Ako je nepoznata karakteristika proizvodaca
punjaca, treba pretpostaviti da se punjenje
odvija bez regulacije, dakle, potrebna je
kontrola napona pomodu voltmetra i ruéno
iskapc¢anje kod 14,4 V.

Nazivna struja punjaca trebala bi iznositi 1/10
nazivnog kapaciteta u amperima.

Kod punjenja najprije spojite bateriju na
punja¢, zatim ukljucite punjac.

Kod punjenja u zatvorenim prostorijama pob-
rinite se za dobro prozracivanje.
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Tablica 1

HRV

Neregulirani punjaéi s ruénim nadzorom (moguéa primjena).

Karakteristika

Primjena

Ograniéenje napona (ruéni nadzor)

W
Wa*

Pojedinaéno punjenje
Pojedinaéno punjenje

14,4 volti maks.
14,4 volti maks.

*Punjac s automatikom isklju€ivanja putem vremenskog releja ili nadzorom temperature.

Tablica 2

Regulirani punjaéi bez dodatne kontrole (preporucljivo).

Karakteristika

Primjena

Ograni¢enje napona

U

Wu
Wae

Pojedinacno/skupno
punjenje
Pojedinaéno punjenje
Pojedinaéno punjenje

14,4 volti maks.

14,4 volti maks.
14,4 volti maks.

Tablica 3

Orijentacijske vrijednosti za vrijeme punjenja u ovisnosti o stanju baterije i veli¢ini punjaca.

Konstantni napon | Stanje napunjenosti Trajanje punjenja kod nazivne struje punjenja
(volti) (%) 0,1 x nazivni kapacitet baterije (ampera)
>12,7 100 -

oko 12,5 75 4h
oko 12,2 50 7h
oko 12,0 25 11h
oko 11,8 0 14h

*Konstantni napon uspostavlja se tek nakon nekoliko sati i zbog toga ga nije potrebno mjeriti neposred-
no nakon punjenja odnosno praznjenja. U tom slu¢aju potrebno je pri¢ekati oko 2 sata.
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1. Akl Giivenlik Talimatlari

Akdlerin kullaniimasinda da Giivenlik Talimatlarina
riayet edilmelidir. Bu talimatlar genelde aku-

lerin Gzerinde veya Uretici firmanin kullanma
talimatinda ve arag¢ kullanim kilavuzunda bulunur.
Bu talimatlar icinde yer alan sembollerin anlamlari
asagida agiklanmistir:

@

Akulerin Gzerinde, kullanma talimatinda ve ara¢
kullanim kilavuzunda yer alan talimatlar dikkate
alin. Kullanma talimatini cihazin igletme el kitabi
ile birlikte saklayin.

AKkU Gzerinde yapacaginiz bitiin galismalarda
mutlaka is g6zIuga takin!

@

Asit ve akulyu ¢ocuklarin erisemeyecegi yerde
saklayin. Aku tzerinde calisirken gocuklar uzak

p—
c
=3
c
=}

Ates, kivilcim, acik 1sik ve sigara icmek
yasaktir! Kablo ve elektrikli cihazlar ile calisirken
ve elektrostatik yuklenme nedeniyle kivilcim
cikmasini engelleyin! Kisa devre olugsmasini en-
gelleyin.

Patlama tehlikesi!

Patlama tehlikesi! Akdler sarj edilirken yiksek
derecede patlayici olan hidrojen gazi olusur.

Asit tahris tehlikesi! Aku asidi yliksek derecede
tahris edicidir, bu nedenle is eldiveni ve gbzluk
takin.

.

ilk yardim! Géziiniize asit kagtiginda géziiniizi
derhal birka¢ dakika boyunca temiz su ile yikayin!
Sonra vakit kaybetmeden doktora bagvurun! Cilt
veya giysi Uzerine sigrayan asit damlalarini derhal
asit dénlsturicu veya sabunlu su ile nétrlestirin
ve bol su ile yikayin. Yanlislikla asit ictiginizde
derhal doktora bagvurun.

A

Dikkat! Akuler direk glin isigina maruz
kalmamaldir.

&
)54

Bertaraf etme! Kullaniimis akdiler toplama mer-
kezine iade edilecektir.

Akdulerin taginmasi ile ilgili olarak Madde 3'da
yapilan agiklamalar dikkate alin.

Kullanilmig akuleri kesinlikle evsel atiklar ile birlik-
te bertaraf etmeyin!

35: Agir asit yaniklarina yol agar

26: Gozler ile temas edildiginde bol su ile yikayin
ve doktora bagvurun.

30: Kesinlikle su dékmeyin.

36/37/39 Caligmalarda uygun koruyucu giysi, is
eldiveni ve gozlik / maske takin.

45: is kazalarinda veya kendinizi iyi
hissetmediginizde derhal doktora bagvurun
(mimkiin oldugunda ilgili maddenin etiketini gos-
terin).

Dikkat! Kapali tutun ve gocuklarin erisemeyecegi
yerde saklayin.

-35-
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2. Genel bilgiler

Akiiniin takilmasi ve sékilmesi
Motoru ve tim elektrik tuketicilerini kapatin.
Bu aku sadece arag ureticileri tarafindan 6n-
g6rilen yere monte edilecektir. Daima yeterli
havalandirma saglanacaktir. Arag Ureticisinin
belirttigi durumlara mutlaka riayet edin.
Ornegin takimlar nedeniyle kisa devre
olugmasini engelleyin.
AkuyU sékerken dnce eksi kutbunu sékuln.
AkUnin takilacag@i yerdeki yabanci maddeleri
temizleyin ve akulyu yerine yerlestirdikten son-
ra sikica sabitleyin.
Takmadan 6nce: Akl kutup baglarini temizley-
in ve hafifce gres surun.
Takma igleminde énce arti kutbunu takin
ve kutup baslarinin siki sekilde bagl olup
olmadigini kontrol edin.
Bu kullanma talimati aracin kullanim kilavuzu
ile birlikte saklanacaktir.

3. Depolama ve transport

Asit dolumu yapilmayan akuler serin ve kuru bir
yerde saklanacaktir.

Asit dolumu yapilmis akiler saklanmadan énce
(6rnegin kis mevsimlerinde) tam kapasite ile sarj
edilecektir (bkz. Madde 5).

Bulunmasi durumunda koruyucu kapagi kutup
basinin Gzerine takin.

Akuleri direkt gunes 1sinina maruz birakmayin.

4. Bakim

Bakim gerektirmeyen akulere su takviyesi yapmak
gerekli olmadigindan akuleri agmayin.

Kutup baslarini ve aki ylizeyini temiz tutun (islak
bez, antistatik), klemensleri sikin ve gresle hafifce
yaglayin.

AkunUn sarj durumunu voltaj kontrol cihazi ile
kontrol edin ve gerektiginde sarj edin (bkz. Madde
5).

[ I [T N |

5. Akiniin sarj edilmesi

Onemli! Akilyii sarj etme konusuna tam hakim
olmadiginizda akiniin yetkili servis tarafindan sarj
edilmesini saglayin.

Kapali ve bakim gerektirmeyen akulerin fonksiyon
prensibi agisindan reglilasyonlu sarj egrisine (IU
veya WU karakteristik egrisi) sahip cihazlarin
kullaniimasi tavsiye edilir. Akiiniin 6rnegin motor-
siklet sarj dinamosu tarafindan olusturulan elekt-
rik sistemi tzerinden ve 2 nolu tabloda gdsterilen
regulasyonlu sarj metoduna gére sarj edilmesi
tercih edilmelidir. 1 nolu tabloda gésterilen sarj
cihazlari ile yapilacak sarj isleminde sark voltajinin
kontrol edilmesi gerekmekte ve asirn yiksek volta-
jda elden kapatiimasi sarttir.

Sarj cihazi Ureticisinin talimatlarini dikkate aliniz!

Onemili!
Sarj cihazi Ureticisinin karakteristik egrisi
bilinmiyorsa sarj isleminin regllasyonsuz
gergeklestiginden yola cikilacak ve sarj
voltaji voltmetre ile kontrol edilecek ve 14,4V
degerine erisildiginde elden kapatilacaktir.
Sarj cihazi anma akimi, anma kapasitenin
Amper deg@erinden 1/10’u kadar olmalidir.
Sarj isleminde 6nce akuy( sarj cihazina
baglayin ve sonra sarj cihazini agin.
Kapali mekanlarda yapilan sarj igsleminde ye-
terli havalandirmayi saglayin.
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Tablo 1

TUR

Elden kontrollii regllasyonsuz sarj cihazlari (tolere edilebilir).

Karakteristik egri

Uygulamalar

Voltaj sinirlamasi (elden kontrol)

W
Wa*

Tek aku sarj etme
Tek aku sarj etme

14,4 Volt max.
14,4 Volt max.

*Zaman salterli veya sicaklik kontrolli, otomatik kapatmall sarj cihazi.

Tablo 2

Ek kontrol igslemi gerektirmeyen regllasyonlu sarj cihazlari (tavsiye edilir).

Karakteristik egri

Uygulamalar

Voltaj sinirlamasi

U
Wu
Wae

Tek/toplu akl sarj etme
Tek aku sarj etme
Tek aku sarj etme

14,4 Volt max.
14,4 Volt max.
14,4 Volt max.

Tablo 3

Akl durumu ver sarj cihazi biyukligine bagh sarj siresi refereans degerleri.

Bosta calisma
voltaji* (Volt)

Sarj cihazi anma akimi

Sarj durumu (%)

0,1xakii anma kapasitesi
(Amper) oldugundaki sarj stiresi

>12,7
yakl. 12,5
yakl. 12,2
yakl. 12,0
yakl. 11,8

100
75
50
25

0

4h
7h
11h
14h

*Bosta calisma voltaji ancak birkag saat sonra sabit bir dedere gelir; bu nedenle bu voltaj degeri hemen
sarj isleminden sonra veya aki desarj olduktan sonra dl¢iilmemelidir. Bu gibi durumlarda yaklasik 2 saat

beklenmelidir.
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1. Akumulatoru lietoSanas drosibas
noteikumi

Ari rikojoties ar akumulatoriem, jaievéro drosibas
noradijumi. Tie parasti ir sniegti uz akumulatoriem
vai razotaju instrukcijas, ka ari transportiidzekla
lietoSanas instrukcija. Simboliem ir turpmak
minéta nozime.

@

levérojiet noradijumus, kas ir sniegti uz akumu-
latora, raZotaja instrukcija un transportlidzekla
lietoSanas instrukcija. Pievienojiet So razotaja
instrukciju ierices lietoSanas instrukcijai.

<
Noteikti lietojiet acu aizsargu, veicot jebkurus dar-
bus ar akumulatoru!

@

Skabi un akumulatorus uzglabajiet bérniem
nepieejama vieta. Stradajot ar akumulatoru, ne-
laidiet tuvuma bérnus.

@

Aizliegta uguns, dzirksteles, atklata
liesma un smékéesana! Izvairieties no
dzirkstelu veido$anas, rikojoties ar vadiem

un elektroiericém, ka ari elektrostatiskas
izlades gadijumal! Izvairieties no Tsslégumiem.
Spradzienbistamiba!

Ve
Spradzienbistamiba! Uzladégjot akumulatorus,
rodas loti eksplozivs spragstgazu maisijums.

>

Kimisku apdegumu risks! Akumulatora skabe
ir loti kodiga, tapéc lietojiet aizsargcimdus un acu
aizsargu.

&

Pirma palidziba. Ja skabe noklust acis, uzreiz
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dazas minutes skalojiet tas ar tiru Gdeni. PEc tam
nekavéjoties vérsieties pie arsta. Skabes pilienus
uz adas vai apgérba uzreiz noskalojiet ar skabes
neitralizétaju vai ziepju sarmu un lielu tdens
daudzumu. Ja skabe ir iedzerta, uzreiz vérsieties
pie arsta.

A

Uzmanibu! Akumulatori nekad nav jaatstaj tieSa
dienas gaisma.

@
)5

Utilizacija. Vecos akumulatorus nododiet
attieciga pienemsanas vieta. Transportéjot
jaievéro 3. punkta minétie nosacijumi. Nekad
neizmetiet vecos akumulatorus kopa ar sadzives
atkritumiem!

35: Izraisa smagus Kimiskos apdegumus.

26: Péc saskares ar acim skalojiet tas ar lielu
Udens daudzumu un vérsieties pie arsta.

30: Nekad nepievienojiet udeni.

36/37/39: Darba laika lietojiet piemérotu
aizsargtérpu, aizsargcimdus un aizsargbrilles/
sejas aizsargu.

45: Negadijuma vai sliktas paSsajutas gadijuma
uzreiz vérsieties pie arsta (ja iesp€jams, uzradiet
So etiketi).

Minimals udens apdraudéjums, klase WGK
1 (atbilstosi Vacijas Noteikumiem par Gidens
apdraudéjuma klaseém (VwVwsS)).

Uzmanibu! Glabat aizslégta un bérniem
nepieejama vieta.

-38-
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2. Visparigi noradijumi

Akumulatora ievieto$ana un iznem8ana
Izslédziet motoru un visus elektribas
patérétajus.

So akumulatoru drikst lietot tikai
transportlidzekla razotaja paredzétaja vieta.
Vienmeér janodrosina pietiekama ventilacija.
Noteikti ieverojiet transportlidzekla razotaja
prasibas.

Izvairieties no 1sslégumiem, ko var radit ins-
trumenti.

Iznemot akumulatoru, vispirms atvienojiet
minusa polu.

Nonemiet priekSmetus no akumulatora pa-
matnes un péc akumulatora ievieto$anas to
cieSi nostipriniet.

Pirms ievietoSanas: notiriet polus un spailes
un mazliet ieellojiet ar polu smérvielu.
levietojot vispirms pievienojiet plusa polu
un ievérojiet, lai polu spailes butu ciesi
nostiprinatas.

ST lieto$anas instrukcija japievieno
transportlidzekla lietoSanas instrukcijai.

3. Glabasana un transportésana

Neuzpildita stavokii akumulatori jauzglaba vesa
un sausa vieta.

Uzpilditi akumulatori pirms glabasanas
(pieméram, ziemas sezona) pilniba jauzladée
(skat. 5. punktu). Aizsargvaks, ja ir, jaatstaj uz
plusa pola. Akumulatori jaaizsarga pret saules
stariem.

4. Apkope

[ I [T N |

5. Akumulatora uzlade

Svarigi! Ja neesat parliecinati, vai tiksiet gala ar
akumulatora uzladi, laujiet uzladét to specializéta
darbnica.

Slegtiem akumulatoriem, nemot véra to darbibas
principu, ieteicama reguléta uzlades raksturlikne
(voltampeéru IU vai WU raksturlikne). Jadod
priekSroka uzladei ar generatoru, pieméram,
motocikla elektrotikla, ka arT uzladei saskana

ar 2. tabulu, nemot véra sprieguma regulésanu.
Uzlades ar uzlades iericém saskana ar 1. tabulu
nosacijums ir uzlades sprieguma kontrole un
manuala atslégSana parsprieguma gadijuma.

levérojiet uzlades ierices razotaja noradijumus!

Svarigi!

Slegtiem akumulatoriem nav nepiecieSama tdens

papildinasana, tapéc neatveriet akumulatorus.

Piesléguma poliem un akumulatora virsmai jabut

tirai (antistatiska, mitra drana), ciesi nostipriniet
un nedaudz ieellojiet spailes.

Kontroléjot spriegumu, uzraugiet akumulatora
uzlades [imeni un, ja nepiecie$ams, papildus
uzladégjiet akumulatoru (skat. 5. punktu).
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Ja uzlades ierices razotaja noteikta
raksturlikne nav zinama, janem véra, ka
uzlade notiek nereguléti, tapéc nepiecieSama
sprieguma kontrole ar voltmetru un manuala
izslegSana pie 14,4 V sprieguma.

Uzlades ierices nominalajai stravai jabut 1/10
nominalas ietilpibas ampéros.

Uzlades noluka vispirms pieslédziet akumu-
latoru uzlades iericei un péc tam ieslédziet
uzlades ierici.

Veicot uzladi slégtas telpas, nodrosiniet labu
ventilaciju.
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1. tabula

LVA

Neregulétas uzlades ierices ar manualu kontroli (pielaujamas)

Raksturlikne

Lietosana

Sprieguma ierobezosana (manuala kontrole)

W
Wa*

AtseviSka uzlade
AtseviSka uzlade

maks.14,4 volti
maks.14,4 volti

*Uzlades ierice ar automatisku izslégSanu, izmantojot taimeri vai temperatiras kontroli.

2. tabula

Regulétas uzlades ierices bez papildu kontroles (ieteicamas)

Raksturlikne LietoSana Sprieguma ierobezosana
U AtseviSka/kopéja maks.14,4 volti
uzlade
Wu AtseviSka uzlade maks.14,4 volti
Wae AtseviSka uzlade maks.14,4 volti

3. tabula

Uzlades ilguma orientéjosas vértibas atkariba no akumulatora stavokla un uzlades ierices lieluma

Statiskais sprie-
gums* (volti)

Uzlades stavoklis

Uzlades ilgums pie uzlades ierices nominalas
stravas

)
(%) 0,1 x akumulatora nominala ietilpiba (ampeéri)
>12,7 100 -
apm. 12,5 75 4h
apm. 12,2 50 7h
apm. 12,0 25 11h
apm. 11,8 0 14h

*Statiskais spriegums konstantu vértibu iegust tikai péc dazam stundam, tapéc tas nebtu jameéra tiesi
péc uzlades vai izlades. Saja gadijuma janogaida apméram divas stundas.
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1. Biztonsagi el6irasok az
elemekhez

Az elemekkel t6rténd banasmaodnal is be kell tar-
tani biztonsagi eldirasokat. Ezek rendszeresen az
elemeken vagy a gyart6é hasznalati utasitasaiban
valamint a gépjarmi utasitasaban talalhatéak. En-
nél a szimbdélumok jelentései a kdvetkezédek:

@

Betartani a hasznalati utasitasban és a gépjarma
Uzemutasitdsaban taldlhatd, az elemel kapcsola-
tos utasitasokat. Mellékelje ezt a hasznalati utasi-
tast a készulék tzemi kézikdnyve mellé.

Az elemen térténé minden munkanal okvetlendl
egy szemvédét hordani!

@

A savat és az elemeket a gyerekek szamara nem
hozzaférhet6 helyen tarolni. Az elemen térténé
munkaknal tavol tartani a gyerekekekt.

@

Tiltott a tiiz, szikra, nyilt fény és a dohany-
zas! Elker(ini a kdbelekkel és az elektromos
készllékekkel valé banasmaodnal, valamint

az elektrosztatikus kisuilések altal keletkezd
szikraképzo6deést. Elkerllni a révidzarlatokat. Rob-
banasveszély!

Robbanasveszély! Az elemek toltésénél igen
robbanékony robband gazkeverék keletkezik.

Sériilés veszélye! Az elemsav erésen maré
hatasu, ezért véddékesztyliket és szemvéddket
hordani.

&

Els6segély! Ha sav kerlilne a szemébe, akkor
azonnal tiszta vizzel egy par percig kidbliteni!
Azutan azonnal felkeresni egy orvost! Sav-
froccsenéseket a bérre vagy a ruhara azonnal sa-
vatalakitoval vagy szappanluggal neutralizalni és
sok vizzel utandbliteni. Ha savat ivott volna, akkor
azonnal felkeresni egy orvost.

A

Figyelem! Az elemeket soha sem kellene kitenni
direkt napfénynek.

&
)54

Megsemmisités! Oreg elemeket egy
gyujtéhelyen leadni. Szallitas esetén figyelembe
venni a 3-as pont alatt leirott feltételeket. Oreg
elemeket sohasem a haztartasi hulladékokon ke-
resztll megsemmisiteni!

35: Nehéz marasi sériiléseket okoz

26: Szemekkel vald érintkezés esetén alaposan
vizzel kiobliteni és felkeresni egy orvost.

30: Ne 6ntsén sohasem vizet hozza.

36/37/39: A munkanal egy megfelelé véddéruhat,
védOkesztyliket és véddszemiveget / arcvédét
hordani.

45: Baleset vagy rosszullét esetén azonnal be-
vonni egy orvost (ha lehetséges akkor felmutatni
ezt az etikettet).

Gyengén vizveszélyeztetd WGK 1 (VwVwS)

Figyelem! Elzarva és a gyerekek szamara hozza-
férhetetlen helyen tarolni.
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2. Altalanos utasitasok

Az elem beépitése és kiépitése
Kikapcsolni a motort és minden aramfogyas-
ztot.
Ezt az elemet csak a gépjarmu gyartdja altal
elérelatott helyre szabad betenni. Gondos-
kodni kell mindig elegendd szelléztetésrdl.
Vegye okvetlenll figyelembe a gépjarmu
gyartéjanak a normaeldirasait.
Elker(lni, példaul a szerszamok altali révid-
zaralatokat.
Kiépitésnél eléssz6r a minuszpolust lekapc-
solni.
Az elem folallitasi fellletérél eltavolitani az
idegen testeket és a betét utan feszesen
megfesziteni az elemet.
A beépités el6tt: Megtisztitani a pélusokat
és a csipeszeket és polus kenéccsel enyhén
bezsirozni 6ket.
A beépitésnél el6sszor a pluszpodlust rakap-
csolni és tigyelni a péluscsipeszek feszes
Ulésére.
Ezt a hasznalati utasitast mellékelni a
gépjarmi zemi kézikdnyve mellé.

3. Tarolas és szallitas

Nem felt6ltott allapotban az elemeket hidegen és
szarazon kell tarolni.

A feltoltott elemeket a raktarozas elétt (mint pél-
daul a téli sziinetben) teljes feltdltés ala kell vetni
(lasd az 5-6s pontot).

Ha létezik, akkor rajta hagyni a plusz péluson a
véddsapkat.

Védeni kell az elemeket a direkti napbesiités eldl.

4. Karbantartas

A zart elemek viz utantéltés formajaban nem igé-
nyelnek karbantartast, ezért ne nyissa ki Ujbél az
elemeket.

A csatakozasi pélusokat és az elemfeliiletett
tisztan tartani (nedves posztd, antisztatikus), a
csipeszeket feszesen meghuzni és enyhén bez-
sirozni.

A feszilltségkontrolla altal feltigyelni az elem t6l-
tési allapotat és adott esetben utantélteni (lasd az
5-6s pontot).
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5. Az elem feltoltése

Fontos! Ha bizonytalan lenne az elem feltolté-
sével kapcsolatban, akkor hagyja az elemet egy
szakm(helynél feltolteni.

Zart elemeknél a mikodési elvik alapjan egy sz-
abalyozott téltékarakterisztika (IU- vagy WU- funk-
ciosgorbe) ajanlatos. A feszlltségszabalyozasuk
miatt elénybe kell részesiteni az aramgenerator
altali — példaul egy motorkerékpar motorhalézata
—valamint a 2-es tablazat szerinti toltési folyama-
tot. Az 1-es tablazat szerinti toltés feltételezi a
toltékészilékek altali toltéfesziltség felligyeletet
valamint tulfeszlltség esetén a kézzeli lekapcso-
last.

Vegye figyelembe a toltékészllék gyartdjanak az
utasitasait.

Fontos!
Ha nem ismert egy toltékésziilék gyartéjanak
a jelgdrbéje, akkor abbol kellene kiindulni,
hogy a téltés szabalyozas nélkiil térténik,
tehat szlikséges a feszlltségnek egy voltmé-
ter altali felligyelete és a 14,4 V-nal a kézzeli
lekapcsolasa.
A tolt6készilék-névleges aramanak a név-
leges kapacitasnak 1/10-nek kellene lennie
amper-ben.
Toltésnél el6sszor az elemet rakapcsolni a
toltékészilékre, majd azutan bekapcsolni a
toltékészuléket.
Zart termekben torténd toltésnél gondoskodni
jo szelléztetésrdl.
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HUN

1-es tablazat
Nem szabdlyozott téltékészilékek manudlis felligyelettel (elfogadhatd)

Jelgérbe Alkalmazasok Feszlltségkorlatozas
(manualis felligyelet)
w Egyes toltés 14,4 Volt max.
Wa* Egyes toltés 14,4 Volt max.

*t6ltékészilék egy idézité kapcsold vagy egy hémérséklet felligyel altali lekapcsol6 automataval.

2-es tablazat
Szabalyozott t6ltékésziilékek kiegészitd felligyelet nélkll (ajanlatos).

Jelgérbe Alkalmazasok Fesziiltségkorlatozas
U Egyes-/gyUjt6-toltés 14,4 Volt max.
Wu Egyes toltés 14,4 Volt max.
Wae Egyes toltés 14,4 Volt max.

3-as tablazat
Iranyértékek a toltés idétartamahoz, fliggéen az elem allapotatdl és a toéltékésziilék nagysagatol.

. . A toltés idGtartama a tolt6-késziilék-névieges
Nyugalmi feszalt- | 454 sn1apot (%) aramanal
ség (Volt) . e
0,1 x elem-névleges kapacitas (amper)
>12,7 100 -
cca. 12,5 75 4h
cca. 12,2 50 7h
cca.12,0 25 11h
cca.11,8 0 14h

*A nyugalmi fesziiltség csak egy pér ora utan all be egy allando értékre, ezért nem kellene kézvetlenil
egy toltés utan ill. egy lemerulés utan mérni. Ebben az esetben 2 éra varasi idére van szikség.
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1. Sikkerhetsforskrifter for batterier

Under handteringen av batteriene skal sikkerhet-
sinstruksene ogsa felges. Disse finner du som
regel pa batteriene eller i bruksanvisningene fra
produsenten, samt i veiledningen for kjoretoyet.

| denne forbindelse har symbolene falgende be-
tydning:

()

Folg instruksjonene pa batteriet, i bruksanvisnin-
gen og i driftsveiledningen for kjoretoyet. Legg
denne bruksanvisningen ved instruksjonsboken
for maskinen.

Det er tvingende ngdvendig & bruke gyebeskyttel-
se under alle arbeider pa batteriet!

@

Syre og batteriet skal oppbevares pa et sted som
er utilgjengelig for barn. Hold barn pa avstand nar
du utfgrer arbeider pa batteriet.

@

Apen ild, gnister, levende lys og rayking
forbudt! Unnga gnistdannelse nar du handterer
kabler og elektrisk utstyr, og unngé gnister pa
grunn av elektrostatisk utlading! Unnga kortslut-
ninger. Eksplosjonsfare!

Eksplosjonsfare! Under lading av batterier
oppstar det en ekstremt eksplosiv knallgassblan-

=3
=]
Q@

Fare for personskader! Batterisyre er sterkt
etsende. Bruk derfor vernehansker og gyebeskyt-
telse.
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Forstehjelp! Hvis du far syre i gynene, ma du
omgaende skylle med rent van i noen minutter!
Oppsok deretter umiddelbart lege! Syresprut
pa hud eller klzer ma straks ngytraliseres med
neytraliseringsmiddel for syre eller sdpevann og
deretter skylles bort med mye vann. Hvis du har
drukket syre, méa du umiddelbart oppsgke lege.

A

OBS! Batteriet ber aldri utsettes for direkte dags-
lys.

&
X

Avfallshandtering! Gamle, utbrukte batterier
skal leveres inn il et egnet deponi. Ved transport
skal de betingelsene som er nevnt under punkt
3 overholdes. Gamle, utbrukte batterier skal aldri
avfallsbehandles ved at de kastes i husholdning-
savfallet!

35: Forarsaker alvorlige etseskader

26: Ved bergring med gynene ma du skylle grun-
dig med vann og oppsake lege.

30: Hell aldri i vann.

36/37/39: Bruk egnede vernekleer, vernehansker
og vernebriller / ansiktsvern under arbeidet.

45: Tilkall straks lege ved ulykker eller hvis du fg-
ler deg uvel (vis om mulig denne etiketten).

Svakt vannforurensende WGK 1 (VwVwS)

OBS! Skal oppbevares nedlast og utilgjengelig
for barn.
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2. Alimenne instruksjoner

Montering og demontering av et batteri
Sl& av motoren og alle stremforbrukere.
Dette batteriet ma bare monteres pa den
plassen som kjgreteyprodusenten har tilret-
telagt for dette. Serg alltid for tilstrekkelig ven-
tilasjon. Det er tvingende nadvendig & over-
holde kjgretoyprodusentens instruksjoner.
Unnga kortslutninger f.eks. pa grunn av verk-
tay.
Kople alltid ferst fra minuspolen under de-
montering.
Fjern uvedkommende gjenstander fra overfla-
ten der batteriet skal plasseres, og vent med
a spenne fast batteriet til du har satt det inn.
For monteringen: Rengjer polene og klemme-
ne og sett dem inn med litt polfett.
Under monteringen ma du farst kople til
plusspolen og kontrollere at polklemmene
sitter forsvarlig fast.
Denne bruksanvisningen skal legges ved ins-
truksjonsboka for kjoretayet.

3. Lagring og transport

| ikke fylt tilstand skal batteriene lagres pa et kjolig
og tort sted.

Fylte batterier skal lades fullstendig opp fer de
settes til lagring (f.eks. i vinterpausen) (se punkt
5).

Sett en beskyttelseshette pa plusspolen, hvis en
slik er for handen.

Batteriene skal ikke utsettes for direkte sollys.

4. Vedlikehold

Lukkede batterier krever ikke vedlikehold i form
av at det etterfylles vann. Derfor ma du ikke apne
batteriene igjen.

Tilkoplingspolene og batteriets overflate skal hol-
des rene (fuktig klut, antistatisk). Trekk klemmene
forsvarlig til og sett dem inn med litt fett.

Overvék batteriets ladestatus ved hjelp av spen-
ningskontroll, og etterlad ved behov (se punkt 5).

[ I [T N |

5. Lading av batteriet

Viktig! Hvis du er usikker pa hvordan du skal
gjennomfere en opplading av batteriet, ma du fa
et spesialisert verksted til & lade batteriet for deg.

For lukkede batterier anbefales regulert ladeka-
rakteristikk (IU- eller WU- karakteristikk) pa grunn
av batterienes funksjonsprinsipp. Lading ved hjelp
av dynamo - f.eks. i bordnettet til en motorsykkel -
samt en lademetode i samsvars med

tabell 2 anbefales pa grunn av spenningsregule-
ringen ved disse metodene. Lading med ladeap-
paratet i samsvar med tabell 1 forutsetter at lade-
spenningen overvakes, samt manuell utkopling
ved overspenning.

Folg instruksjonene fra ladeapparatprodusenten!

Viktig!
Hvis karakteristikken fra en ladeapparat-
produsent ikke er kjent, ber man ga ut fra
at ladingen utfgres uregulert, dvs. at det er
ngdvendig med spenningsovervaking med
voltmeter og manuell utkopling ved 14,4 V.
Ladeapparatets nominelle strgm bor veere
1/10 av nominell kapasitet i ampere.
Under ladingen méa du farst kople batteriet til
ladeapparatet, og deretter sl& ladeapparatet
pa.
Serg for god ventilasjon dersom ladingen fin-
ner sted i lukkede rom.
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Tabell 1
Uregulerte ladeapparater med manuell overvaking (kan utferes).

Karakteristikk Bruksomrader Spenningsbegrensning (manuell overvaking)
w Einzelladung 14,4 volt maks.
Wa* Einzelladung 14,4 volt maks.

*Ladeapparat med automatisk utkopling ved hjelp av tidsbryter eller temperaturovervaking.

Tabell 2
Regulerte ladeapparater uten ekstra overvaking (anbefalt).

Karakteristikk Bruksomrader Spenningsbegrensning
U Einzel-/ Sammelldung 14,4 volt maks.
Wu Einzelladung 14,4 volt maks.
Wae Einzelladung 14,4 volt maks.
Tabell 3

Veiledende verdier for ladingens varighet, avhengig av batteristatus og ladeapparatets storrelse.

. o Ladingens varighet ved nominell strom for lade-
lee(spel;l)nlng Ladestatus (%) apparatet
vo
0,1 x nominell batterikapasitet (ampere)
>12,7 100 -
ca.12,5 75 4h
ca.12,2 50 7h
ca.12,0 25 11h
ca. 11,8 0 14h

*Hvilespenningen stiller seg ikke inn p& en konstant verdi for etter noen timer. Derfor bar den ikke méles
rett etter en lading eller utlading. | et slikt tilfelle er det nedvendig med en ventetid pa ca. 2 timer.

- 46 -
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1. Oryggisleidbeiningar vardandi
rafgeyma

Einnig vid umgang rafgeyma verdur ad fara eftir
Oryggisleidbeiningum. Paer leidbeiningar eru
vanalega ad finna & rafgeyminum eda i notan-
daleidbeiningum farmleidanda. Merkingar hafa
eftirfarandi pydingar:

@

Farid eftir tiimaelum a rafgeymi, i notandaleidbei-
ningunum og fararteekjaleidbeiningunum. Geymid
pessar notandaleidbeiningar hja taekinu.

Notid avalt 6ryggisgleraugu pegar ad unnid er ad
rafgeyminum!

@

Geymid syru og rafgeyma par sem ad bdrn na
ekki til. Haldid bérnum fjarri pegar ad unnid er ad
rafgeyi.

@

Eldur, neistar, opid ljés og reykingar eru ban-
nadar! Fordist neistamyndanir pegar ad unnid er
med rafmagnsleidslur og rafmagnstaeki. Fordist
skammtengingar. Sprengihzetta!

Sprengihaetta! Pegar ad rafgeymar eru hladnir

myndast haettulegt hvellgas sem getur leitt til
sprenginga.

>

Slysahaetta! Rafgeymasyra er mjog aetandi, notid
pvi avallt hlifdarvettlinga og hlifdargleraugu.

+

Fyrsta hjalp! Ef ad syra kemst i snertingu vid
augu, skolid pau pa med vatni i nokkrar minutur!
Leitid pvineest tafarlaust til laeknis! Syruslettur a
hud eda kleednadi verdur ad hreinsa tafarlaust
med basa eda sapuvatni og miklu vatni. Ef ad
syra hefur verid drukkin verdur ad leita tafarlaust
til leeknis.

A

Varud! Rafgeymar eettu aldrei ad vera i beru
solarljési.

&
)¢

Foérgun! Skilid gémlum rafgeymum & sorpmot-
tékustdd. Vid flutninga verdur ad fara eftir peim
leidbeiningum sem skradar eru undir lid 3. Hendid
fargeymum aldrei i venjulegt heimilissorp!

35: Skapar heaettulegan bruna

26: Ef hun kemst i snertingu vid augu verdur skola
pau vandlega og leita til laeknis.

30: Fyllid aldrei vatn a.

36/37/39: Notid videigandi hlifdarklaednad,
hlifdarvettlinga og 6ryggisgleraugu / andlitsgrimu
vid vinnu.

45: Ef ad slys eiga sér stad eda lidan versnar ver-
dur ad leita strax til laeknis (synid teekismerkingar
ef heegt er).

Létt haetta WKG 1 (VWVWS)

Varud! Geymid & lzestum stad par sem ad bdrn
na ekki til.

-47-
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2. Almenn tilmeeli

Rafgeymir isettur og tekinn ur taeki
Stodvid métor og aftengid rafmagn.
Pennan rafgeymi ma einungis setja & pann
stad sem framleidandi 6kuteekisins hefur séd
fyrir. Tryggja verdur ad loftreesting sé naegjan-
lega god. Farid eftir leidbeiningum 6kutaekjaf-
ramleidanda.
Fordist skammteningar til deemis med verk-
feerum.
Pegar ad rafgeymir er tekinn ar teeki verdur ad
aftengja fyrst minus polinn.
Fjarlaegi® utanadkomandi hluti & peim stad
par sem ad rafgeymirinn & ad standa og festid
hann eftir leidbeiningunum.
Fyrir isetningu: Hreinsid pola og klemmur og
smyrjid 1étt med pdlaoliu.
Pegar ad rafgeymirinn er isettur verdur fyrst
ad tengja plus polinn og tryggja ad klemmur
séu vel festar.
Pessar notandaleidbeiningar aettu ad vera
geymdar med notandaleidbeiningum farar-
teekisins.

3. Geymsla og flutningar

Ef ad rafgeymir er tdmur zetti ad geyma hann a
kéldum og purrum stad.

Ef ad rafgeymir er fullur eetti ad full hlada hann
(sja lid 5) adur en ad hann er settur til geymslu.
Setjid pdlahlif & plus polinn ef slik er til stadar.
Hlifa verdur rafgeymum vié beinu sélarljési.

4. Umhirda

Lokadir rafgeymar purfa ekki ad vera afylltir, pess
vegna & ekki ad opna rafgeyminn aftur. Haldid
pdlum og yfirbordi rafgeymis hreinum (rakan klut,
an stéduhledslu), herdié klemmur vel og smyrjid
peer orlitid.

Yfirfarid hledsluastand rafgeymisins med spen-
numaelingu og hladid hann ef porf er a. (sja lid 5).

[ I [T N |

5. Rafgeymir hladinn

Mikilvaegt! Ef ad notandi er 66ruggur vardandi
hledslu, |atid pa fagadila sja um ad hlada hann.

Vid notkun lokadra rafgeyma er meelt er med
styrdri hledslu vegna uppbygginga hans (IU- eda
WU-kennilinu). Hledsla med fararteekinu sjalfu
eins og moétorhjoli er best og einnig hledsla eftir
toflu 2 vegna spennustyringa peirra hledsluad-
ferda.

Hledsla med hledsluteeki eftir toflu 1 gerir pad ad
skilyrdi ad hledslan sé voktud og ad slokkt sé a
hledsluspennu af notanda vié of mikla spennu.

Farid eftir leidbeiningum hledsluteekisframleidan-
da!

Mikilveegt!
Ef ad kennilina hledslutaekjaframleidand-
ans er ekki pekkt, aetti ad gera rad fyrir pvi
ad hledslunni sé ekki styrt, pad er ad segja
ad pad sé porf & pvi ad fylgjast med hleds-
luspennunni med spennumeeli og rjufa hana
vid 14,4V.
Straumur hledsluteekis eetti ad vera 1/10 af
getu i amperum.
Vid hledslu verdur fyrsta ad tengja rafgeyminn
vid hledslutaekid og sidan ad setja hleds-
luteekid i samband vid straum
Tryggid ad loftraesting sé god ef ad hladid er i
lokudum rymum.

.48 -
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Tafla 1

Ostjornud hledslutaeki verdur ad fylgjast med (ma nota).

ISL

Kennilina Notkun Spennutakmérk (verdur ad fylgjast med)
W Stok hledsla 14,4V hamark
Wa* Stok hledsla 14,4V hamark
Hledslutaeki sem slekkur a sér sjalfkrafa med timarofa eda hitanema.
Tafla 2
Sjalfkrafa hledslutaeki an aukalegs eftirlits (maelt med)
Kennilina Notkun Spennutakmork
U Stok/ safnhledsla 14,4V hamark
Wu Stok hledsla 14,4V hamark
Wae Stok hledsla 14,4V hamark

Tafla 3

Vidmidunargildi fyrir hledslutima i samreemi vid astand rafgeymis og teekissteerd.

Ruhespannung Ladezustand (%) Hledslutimi vid uppgefin h!eéslutaeklastraum
(Volt) 0,1x Geta rafgeymis (Amper)
>12,7 100 -
um pad bil. 12,5 75 4h
um pad bil. 12,2 50 7h
um pad bil. 12,0 25 11h
um pad bil. 11,8 0 14h

*Hvildarspenna fellur nidur i jafnt gildi eftir nokkrar klukkustundir; Hana aetti pvi ekki ad maela strax eftir
afhledslu eda hledslu. Ef svo er verdur fyrst ad bida i um pad bil 2 kist.
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1. Akude ohutuseeskirjad

Ka akudega Umberkéaimisel tuleb jargida ohutus-
nduandeid. Need leiate tavaliselt aku pealt voi
tootja koostatud kasutusjuhendist ning soiduki
juhendist. Simbolitel on jargmised téhendused:

@

Jargige akul, kasutusjuhendis ja s6iduki t66ju-
hendis olevaid juhiseid. Hoidke kasutusjuhendit
seadme té6juhendi juures.

Kandke kdigi aku juures teostatavate té6de korral
silmakaitset!

@

Hoidke hape ja akud lastele ligipddsmatus kohas.
Aku kallal tdétamisel hoidke lapsed eemal.

@

Tuli, sdidemed, lahtine leek ja suitsetamine on
keelatud! Valtige sddemete teket juhtmetega ja
elektriseadmetega Umberk&imisel ning hoiduge
elektrostaatilisest laengust! Valtige lUhiseid. Plah-
vatusoht!

>

Plahvatusoht! Akude laadimisel tekib suurejouli-
ne plahvatusgaasi segu.

>

So66vitusoht! Akuhape on tugevalt sGdvitav,
seetbttu kandke kaitsekindaid ja silmakaitset.

&

Esmaabi! Kui hape peaks silma sattuma, lopu-
tage otsekohe méni minut puhta veega! Seejarel
pbé6rduge viivitamatult arsti poole! Neutraliseerige
happepritsmed nahal vGi rdivastel otsekohe hap-
peneutralisaatori vdi seebivee abil ning loputage
rohke veega Ule. Kui olete hapet joonud, pd6rdu-
ge kiiresti arsti poole.

A

Tahelepanu! Akut ei tohi jatta otsese paikeseki-
irguse katte.

&
)5

Jaatmekaitlusse suunamine! Viige vanad
akud kogumiskohta. Transportimisel tuleb jargida
punktis 3 nimetatud tingimusi. Vanu akusid ei tohi
kérvaldada olmejaatmetenal

35: Pdhjustab raskeid sddvitusi

26: Loputage kokkupuutel silmadega p6hjalikult
veega ja pddrduge arsti poole.

30: Arge kunagi lisage vett.

36/37/39: Kandke sobivat kaitseriietust, kaitsekin-
daid ja kaitseprille/ndokaitset.

45: Onnetuse vdi tervisekahjustuse korral péér-
duge kohe arsti poole (v6imalusel ndidake seda
etiketti).

kergelt vett ohustav WGK 1 (VwWVwS)

Téhelepanu! Hoidke suletuna ja laste jaoks ligi-
paasmatus kohas.

-50-

SiHi_Batterie_Bauhaus_3st.indb 50 08.10.12 16:28



2. Uldised juhised

Aku paigaldamine ja véljavotmine
Lulitage mootor ja kdik voolutarbijad vélja.
Seda akut tohib kasutada ainult sdidukitootja
poolt ettenéhtud kohas. Pidevalt tuleb tagada
piisav 6hutus. Jargige kindlasti sdidukitootja
toodud juhiseid.
Valtige nt tédriistadest tekkinud lthiseid.
Véljavétmisel avage kdigepealt miinuspoolus.
Eemaldage vddrkehad aku boksist ja kinnita-
ge aku pérast paigaldamist tugevasti.
Enne paigaldamist: puhastage poolused ja
klemmid ning maérige kergelt pooluse méaar-
dega.
Paigaldamisel Uhendage koigepealt pluss-
poolus ning jélgige, et pooluste klemmid on
kindlalt kinni.
Pange see kasutusjuhend séiduki tdéjuhendi
juurde.

3. Transport ja hoiustamine

Tahjana tuleb akusid hoida jahedas ja kuivas.
Taidetud akud tuleb enne hoiustamist (nt talve-
pausil) taielikult laadida (vt punkt 5).

Jatke kaitsekork, kui on olemas, plusspoolusele.
Kaitske akusid otsese paikesekiirguse eest.

4. Tehniline hooldus

Suletud akud ei vaja hooldust vee lisamise vor-
mis, seetbttu drge avage akusid uuesti.

Hoidke Uhenduspoolused ja aku pealispind
puhtad (niiske ratik, antistaatiline), keerake ko-
vasti kinni ja maérige kergelt.

Jalgige aku laetuse seisundit pingekontrolli abil ja
laadige vajadusel tdiendavalt

(vt punkt 5).

[ I [T N |

5. Aku laadimine

Tahtis! Kui olete aku laadimisel ebakindel, laske
aku laadida spetsiaalses tdé6kojas.

Suletud aku jaoks on soovitav nende toimi-
mispdhimétte tottu reguleeritud laadimine (IU- voi
WU-tunnusjoon). Diinamoga laadimist — nt moo-
torratta pardavorgus - ning tabelis 2 margitud
laadimisprotsessi tuleb nende pinges reguleeri-
mise t6ttu eelistada. Tabeli 1 kohaselt laaduritega
laadimine eeldab laadimispinge jalgimist ning
Ulepinge korral kasitsi véljaltlitamist.

Jérgige laaduri tootja juhiseid!

Téhtis!
Kui laaduri tootja tunnusjoon ei ole teada,
tuleks eeldada, et laadimine toimub eba-
regulaarselt, niisiis on tarvis pinget jélgida
voltmeetri abil ja 14,4 V korral késitsi vélja
ltlitada.
Laaduri nimivool peaks olema 1/10 aku ma-
hust amprites.
Uhendage laadimisel kdigepealt aku laaduri-
ga, seejarel lulitage laadur sisse.
Suletud ruumides laadimise korral hoolitsege
hea 6hutuse eest.
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Tabel 1
Reguleerimata laadurid kasitsi jalgimisega (sobivad).

Tunnusjoon Rakendused " P firpinge |
(késitsi jalgimine)
w L:Jhekordne laadimine 14,4 Volt max.
Wa* Uhekordne laadimine 14,4 Volt max.

* Automaatse véljalllitusega laadur koos taimeri ja temperatuurianduriga.

Tabel 2
Reguleeritud laadurid iima taiendava jélgimisega (soovitavad).

Tunnusjoon Rakendused Piirpinge
U Uhekordne/konsolidee- 14,4 Volt max.
_ ritud laadimine
Wu ghekordne laadimine 14,4 Volt max.
Wae Uhekordne laadimine 14,4 Volt max.
Tabel 3
Laadimisajad s6ltuvalt aku olekust ja laaduri suurusest.
L . Laadimisaeg laaduri nimivoolu korral
Tuhlp'mge Laadimisolek (%) g - .
(voltides) 0,1x aku nimimahtuvus (amprites)
>12,7 100 -
ca.12,5 75 4h
ca.12,2 50 7h
ca.12,0 25 11h
ca.11,8 0 14h

* Tuhipinge lulitub sisse alles moéni tund pérast konstantse vaartuse saavutamist, seetéttu ei tohi seda
moodta vahetult parast laadimist voi tihjenemist. Sellisel juhul oodake umbes 2 tundi.

-52-
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1. Be36egHOCHM NponucH 3a
6atepuje

HKop pyroBarba ca 6aTtepujama Takohe Tpeba
Ja ce nowTyjy 6e36eHOCHe HanomeHe. Hbmx
heTe y npaBuny Hahu Ha 6aTepujama nunm y
npoussohayeBnm ynyTcTBMMa 3a ynoTpeoby,
Kao 1y ynyTcTBMMa 3a Bo3uio. CumM60au1 umajy
cnepeha sHavera:

HanomeHe Ha 6atepwmjn, y ynyTcTBMMa 3a
ynoTpeby 1y MOrOHCKMUM ynyTCTBMMA 3a
Bo3uno. OBa ynyTcTBa 3a ynotpeby npuioxuTe
NPpUPYYHKUKY 3a pag ypehaja.

Kop cBux pagoBa Ha 6atepujyu 06aBe3HO HocuTe
3awTuTy 3a oum!

®

HucennHe 1 6atepuje YyBajTe Ha MeCTy Koje Huje
JocTynHo aeun. [lok paguTe Ha 6atepujn, aeuy
ApHUTE Nofjasbe of MecTa paja.

®

3a6parbeHo je nasbeke BaTpe, BapHUYEHe,
OTBOPEHO CBETIO U Nyliewe! M3berasajte
BapHUYEeHe KOJ, pyHoBarba Kabnosmma

1 eNeKTpUYHMM ypehajuma, Kao 1 ycneq,
€IeKTPOCTaTMHKOr Npammera! Cnpeunte
HacTaHaK KpaTKux cnojesa. OnacHocT op,
eKkcnnio3suje!

/2
=
OnacHocT opg, eKcnno3suje! MNpuavkom nyrena

6aTepuja HacTaje jaKo eKCNI03MBHA CMeLLa
npacKasor raca.

OnacHocT op, 3apo6uBatba nospega!l
KucenuHa 6aTepuje jako Harpuaa, na ctora
HOCHTE 3aLUTUTHE PyKaBuLe M 3aLUTUTY 3a O4M.
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MpBa nomoh! AKo KncenvHa gocne y 041 ogmax
WX UCNEPUTE HEKOIMKO MUHYTa YNCTOM BOZOM!
3aTtvm 06aBe3HO NoTpaxmuTe nekapcKy nomoh!
Kansbuue KncenmHe NnonpcKaHe no KOXu nam
opehu ogmax HeyTpanuayjte oarosapajyhmm
CPeACTBOM M UCTIEPUTE Ca MHOIO Boge. AKO cTe
NOMNW/IN KUCEJIMHY, OAMaX NOTPamkuTe JIeKapCKy
nomonh.

A

Naxma! batepuje He cMejy HUKag, GUTH
nanaraHe AMPEKTHOM CYHYEBOM 3payerby.

&
)54

36pumaBatse y otnapg, Ctape 6arepuje Tpebarte
npeaatv Ha ogrosapajyhem cabvpanuwry
TakBor otnaaa. Mpuankom TpaHcnopToBakba
Tpeba ce nNpuapHKaBaTh CBMX YC/I0Ba HaBEeEHUX
nog Ta4ykom 3. Ctape 6atepuje HUKaA He Gauajte
y KyhHu oTnag!

35: Y3poKyje TellKe noBpeae Harpu3arbem
KUCENWHE.

26: Y cnyyajy KOHTaKTa ¢ o4MMa ogmMax mx fobpo
ncnepuTe BOAOM M MOTPAKMTE SIEKapCKy NOoMonh.

30: Hukag HemojTe cunatv Boay.

36/37/39: 3a Bpeme paga HocuTe ogrosapajyhy
3alTUTHY ofehy, 3alITUTHE pyKaBuLe 1
Haoyape/3alWTUTHY MacKy 3a Jiuue.

45:Y cnyyajy Hecpehe nim ako ce nojasu
cnabocT, ogmax noTparute nomoh nekapa (no
MOryRHOCTK MOKAMKUTE My ETUHETY).

Masio OTPOBHO 3a BOAY, K/1aca OnacHOCTH 3a
Boay 1 (YnpasHu nponuncm o cynctaHuama
onacHuM 3a Bogy (Hem. (VwVwS)).

Naxma! YyBajTe 3ak/byyaHo, Ha MecTy
HeAOCTYNHOM 3a JeLy.

-53-
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2. OnwTe HanomeHe

MoHTara u geMmoHTama 6arepuje
Yracute MOTOp M UCK/bY4MUTE CBE NoTpoLlaye
cTpyje.
Oga 6artepuja cMe ce KOpUCTUTU Camo
Ha MecCTy Koje je npeasuaeo npoussohay
BO3Ua. YBeK ce Tpeba NobpuHyTH 3a J06PpO
npoBseTpaBare. O6aBe3HO ce NpuapKasajTe
HaBefeHWX ycnoBa nponasohaya Bosuna.
M36erasajTe HacTaHaK KpaTKKX Crojesa Koje
6K HNp. y3poKoBanu anatu.
Mpun AeMOHTamM NPBO OTMNOjUTE MUHYC NO.
CTpaHa Tena yK/I0H1Te ca NOBPLUMHE Ha KOjy
noctassbaTe 6aTepujy 1 Kag je HamecTuTe,
[06po je npuyBpcTUTE.
Mpe moHTame: O4ncTnTe Nonose u
cTesasbKe Nna Ux Mano nogmaruTe mathy.
Hop MoHTae nNpBo NpuKbyyMTE NAYC MO 1
nasuTe Ha y4BpLUIheHOCT CTe3asbKM.
Osa ynyTcTBa 3a ynotpeby Tpeba
NPUNOKNUTU NMPUPYYHUKY 32 BO3WJIO.

3. YyBarbe 1 TpaHcnopT

HeHanyreHe 6atepuje Tpeba vyyBaTv Ha
XNagHOM 1 CyBOM MECTY.

HanyreHe 6atepuje Tpeba pa ce npe
yCKNaguwTera (HNp. TOKOM 3UMCKe nay3e)
HanyHe A0 Kpaja (BMau Tauky 5).

AKO NOCTOjM 3alUTUTHA Kana Ha njyc nosny,
ocTaBuTe je.

Batepuje Tpeba 3aWTUTUTN OF, AUPEKTHOT
CYHYeBOr 3payetba.

4. OppHaBare

3aTrBopeHe 6aTepuje He Tpeba oapHasaTu

y CMUCTY NyHbeHa BOAOM, Ma UX cTora He
oTBapajte.

OunCTUTE NPUKIBYYHE NON0BE U MOBPLUNHY
6aTtepuja (BnarKHOM KproMm, aHTUCTaTHUYKMK),
[06p0o CTerHUTe CTe3asbKe U Mano NoAMaruTe.
HoHTponom HanoHa Haf3unpajTe HanyHeHOCT
6aTtepuje 1 No NOTPE6H je gonyHUTE (BUAM TauKy
5).
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5. Mywere 6aTepuje

BantHO! AKO HUCTE CUTYpHU Y BE3U NyHeHa
6arepuje, Taj NOCTyNaK npenycTute
crneunjanMsoBaHoj pagnoHULn.

3a 3aTBopeHe 6aTepuje ce 360r KxoBa
npuHuMna dyHKLMOoHMCaHa npenopyuyje
perynucaHa Kapaktepuctuka nymetrsa (IU nam
WU kapakTtepucTrKa). Hajbosbe je pa ce nyHu
AMHAMOM — HMp. ca MOTOLMK/Ia — Kao v aa ce
nocTynu npema Taéesnu 2 36or perynaumje
HanoHa. lMyrwemne ¢ ypehajuma 3a nywere
npema Tabenu 1 U3NCKyje Haf30p HanoHa
nyHerba Kao 1 pyYHO UCK/byuMBare Y Cayyajy
npexopayera HanoHa.

MowTyjTe HanomeHe npou3Bohaya nyraya!

BamHo!
AKO je KapaKTepuCTMKa nponssohaya
nyHaya HenoaHara, Tpeba npeTnocTaBuTh
[la ce nyrere BpLK 6e3 perynauuje gakne,
noTpe6Ha je KoOHTpona HanoHa nomohy
BOJITMETPA U PYYHO UCK/bYuMBarse npu 14,4
V.
HomuHanaH ctpyja ypehaja 3a nyrerse
Tpeba aa nsHockn 1/10 HommHanHor
KanauuTteTa y amnepuma.
Hog nyrerba Hajnpe NpuKsbyymTe 6atepujy
Ha ypehaj 3a nyretbe, a 3aTUM YK/byuuTe
nyHay.
Hop nyrersa y 3aTBOPEHMM npocTopujama
no6puHUTE Cce 3a OGP0 NPOBETPaBa-E.
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SRB

Tabena 1
Heperynncanu ypehaju 3a nyrberbe ca pydHnM Hag3opom (Moryha npumeHa).

HapaKtepuctuka MpumeHe OrpaHuyerbe HarnoHa (py4HHu Haa3op)
w MNojegnHayHO nNyrere 14,4 BonTa MaKc.
Wa* MojegnHayHO nNyrere 14,4 BonTa MaKc.

*Ypehaj 3a nytberse ¢ ayTOMaTMKOM MCK/by4nBaHa MyTeM BPEMEHCKOT pesieja Un Hai30poM
Temneparype.

Ta6ena 2
Perynucanu ypehaju 3a nyretbe 6e3 LoaaTHOr Hagaopa (MpernopyyeHo).

HapaKkTtepuctuka MNpumeHe OrpaHuyere HanoHa
V] MojeanHayHo/ 14,4 BONTa MaKc.
3ajeIHNYKO NyHeHe
Wu MNojeanHayHoO nyrere 14,4 BonTa mMmakc.
Wae MNojeanHayHoO nyrere 14,4 BonTa mMmakc.
Ta6ena 3
OpujeHTaumoHe BpeAHOCTHM 3a BpeMe NyHeHa Y 3aBUCHOCT Of CTara barepuje n BenrmunHu ypehaja
3a nyH-erbe.
Tpajarbe nyrera Kog HOMUHaJIHE CTpyje
HoHcTaHTHM HanoH* Crame nytbetba
(BonT) HanyweHocTH (%) .
0,1 X HOMUHaNHKU KanauuTeT 6atepuje (amnepm)
>12,7 100 -
unpka 12,5 75 4h
umpka 12,2 50 7h
umpka 12,0 25 11h
uupka 11,8 0 14h

*HOHCTaHTHM HanoH YCNOCTaB/ba Ce TEK HAKOH HEKOJIMKO YacoBa U cTora He Tpeba fa ce Mepu
HEMOCPEeAHO HAKOH NyHeHa OAHOCHO NparH-etba. Y ToM ciyyajy Tpeba Aa ce cayexa oKo 2 yaca.

-55-

SiHi_Batterie_Bauhaus_3st.indb 55 08.10.12 16:28



1. YKa3aHuA 3a 6e3onacHa pabota ¢
aKkymynaTtopHHu 6aTtepuu

Mpwu paboTa ¢ akymynaTopHu 6atepum Tpabea
Ja cnasBare yKasaHusTa 3a 6esonacHa
pa6oTta. O6MKHOBEHO yKa3aHWsTa ca NOCOYEHU
BbpXYy aKymynatopHara 6atepus uiu B
YyNbTBaHETO 3a ynoTpe6a oT Npou3BoAUTENS,
KaKTO W B PbKOBOACTBOTO 3a eKcrnioaraums

Ha NPeBO3HOTO cpeacTBO. CUMBOAUTE UMaT
C/IeIHOTO 3HaYeHue:

CnasBaviTe yKa3aHuATa, NOCOYEHU BbPXY
aKymynaTtopHara 6atepus, B ynbTBaHETO 3a
ynoTtpe6a v B pbKOBOACTBOTO 3a eKcrJloaraLms
Ha NPeBO3HOTO CPeACTBO. MpunoweTe
yMbTBAHETO 3a yNoTpe6a KbM PbKOBOACTBOTO 3a
eKcnoatauums Ha ypesa.

[Mpu paboTa ¢ akymynaTopHara 6arepus
M3nonssanTe 3a4b/IIKUTENHO 3alMTHU o4nna.

®

CbxpaHaBanTe KMCeMHaTa 1 aKymynaTopHUTe
6arepum Ha MACTO, HEAOCTBIHO 3a Aeua.

Mpw paboTa ¢ akymynatopHaTa 6arepus He
JonycKanTe geua 61130 Ao Hes.

®

OrbHAT, UICKPUTE, OTKPUTUTE U3TOYHULMU

Ha CBET/IMHA U TIOTIOHOMNYLUEHETOo ca
3abpaHeHu! He gonycKaiite o6pasyBaHeTo Ha
WCKpU NpK paboTa C Kabenn 1 eIeKTPUYECKU
YPEeaM, KaKkTo U B pe3ynTaT Ha eIeKTPOCTaTUYHO
pasToBapBaHe! BHumaBaiiTe aa He ce
npeavsBrKa KbCO CbeaUHEHME.

OnacHoCT oT eKcnio3msA!

OnacHocT ot ekcnno3ua! Npu 3apexaaHe Ha
aKymynaTopHuTe 6atepum ce obpasyBa CUIHO
€KCM/I031BHA BOJOPOAHO-KUCI0POAHA CMEC.

OnacHocT oT HapaHAaBaHe! AkymynatopHaTa
KUCEeNWHa e CUHO pasamaalla. Manonssavite
3aLUMTHU 04MNA U PbHABULM.

.

MbpBa nomouy! Mpu nonagaHe Ha KMCenMHa

B O4MTE BEeAHara M3MUinTe ounTe C BoJa B
NPOAb/IKEHVE HA HAKONKO MUHYTH! Cnep ToBa
He3abaBHO MoTbpceTe SieKapcKa nomoLy! Mpwm
nonagaHe Ha NPBLCKU OT KNCeNIMHA BbPXY KoMaTa
WM BBPXY ApexuTe Tpabea BegHara ja rv
HeyTpanuampare C KUCeIMHEH HeyTpamM3aTop
WM CBC canyHeHa ayra v fa rm usmMmete o6MIHO
¢ Boga. MNpu nornbLiaHe Ha KUCeMHa NoTbpceTe
BefHara iekapcka nomoty,

A

BHumaHue! HuKora He nsnaraiite
aKyMynaTopHuUTe 6aTepun Ha nNpsKa cabHYeBa
CcBeT/vHa.

@
)54

UsxebpnaHe! MNpepasaiiTe ctapute
aKymynaTopHu 6atepumn B cbbuparesieH MyHKT.
Mpun TpaHcnopTupaHe cnassarTe yKasaHWATa,
Nnoco4eHK B TOYKa 3.

HuKora He n3xebpAAKTe CTapy aKymyaTopHK
6aTepuu B KOHTEWHepa 3a 6UToBKM oTNagbLy!

35: MNpean3BUKBa TEXKM U3rapsaHUA.

26: [Mpyn KOHTAKT C 04UTE U3NJIaKHETE OBU/HO C
BOAA M NOTbpPCETE MEAMLIMHCKA NOMOLLL,.

30: HuKora He fonvBaiiTe Boaa.

36/37/39: Mo Bpeme Ha paboTa HoceTe
NoAXoAALLO 3aWMTHO 061EKN0, NpeanasHu
pbKaBULM M 3aLLMTHM OuMna/npeanasHm
cpeAcTBa 3a ouuTe.

45: Mpw 3710M0yKa UK HEPA3MNOJIoKeHUe
noTbpceTe BeAHara MeAULMHCKa nomMoL, (npu
Bb3MOXHOCT MOKAKETE ETUKETA).
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BHuMaHue! CbxpaHsaBaiiTe akymynaropHara
6aTepus B 3aK/104EHO NOMeLLEHWe, HEAOCTbMHO
3a geua.

2. O6wWH yRa3aHUA

MoHTUpaHe U AeMOHTUPaHe Ha
aKymynaropHara 6atepus
M3kntoueTe ABUratens v BCUYKU
€/1eKTPOKOHCYMaTOPH.
ARymynaTopHara 6arepus Moxe fa ce
MOHTMpA Camo Ha MACTOTO, MOCOYEHO OT
NpoV3BOAUTENA HA NPEBO3HOTO CPELCTBO.
BuHaru ocurypsisaite goctarbyHa
BEHTUNALMA. 3aabKUTENHO ChbtoLaBanTe
npeanucaHuaTa Ha NPOM3BOAUTENSA Ha
NPeBO3HOTO CPEACTBO.
BHuMaBaiiTe fa He ce Npeau3BuKa KbCo
CbeAuHeHWe, HanpuMep OT UHCTPYMEHTHU.
Mpv AeMoHTMpaHe MbpBO 0cBOGOAETE
oTpuuarenHara Kaema.
OTcTpaHeTe BLHLWHUTE NpeaMeTy oT
MACTOTO 32 MOHTA Ha aKyMynaTtopHara
6aTepus. 3aKkpeneTe fo6pe aKyMynaTopHarta
6aTtepus, CeA KaTto A nocTasuTe.
Mpeau MoHTama: MouncTeTe NOAOCHUTE
W3BOAM U KNIEMUTE U M HAMaMeTe C MaslKo
KOJIMYECTBO TEXHUYECKM Ba3E/IUH.
lMpyn MOHTaHa MbPBO Ce CBbP3Ba
nonoxuTeNHara Kaema. lNposepeTe fanum cte
3aKpenuau fo6pe NOMKOCHUTE KIeMU.
MpunomeTe ynbTBaHETO 3a yrnoTpe6a
KbM PBKOBOACTBOTO 3a eKcrnoaraums Ha
NPeBO3HOTO CPEACTBO.

[ I [T N |

3. CbxpaHeHue 1 TpaHcnopTUpaHe

AKyMynaTopHWTe 6aTepuy TpsGBa aa ce
CbXpaHsABaT NpasHu, B OXIaJEHO U CYXO
CbCTOSIHUE.

Mpeau cbxpaHeHWe (Hanpumep Npes aumara)
Mb/IHUTE aKyMyaTopHU 6aTepun TpaGBaa aa ce
3apefAT HambJ/IHO (BUIKTE TO4Ka 5).

MocTaBeTe NpeAnasHuA Kanak, ako MMa TaKkbB,
BbPXY MOIOMUTE/HWS NOJIIOC.

He nanaraite akymynatopHute 6atepumn Ha
npsiKa C/TbHYeBa CBETIMHA.

4. MoaapbHKa

3aTBOPEHUTE akyMy/aTopHU GaTepum He ce
HYRIAAT OT NOAAPBIKKA, HaNpUMep LonMBaHe
Ha BOAa, 3aToBa He v oTBapsiTe.
MouncTBaliTe NONOCHUTE U3BOAM U
MOBBPXHOCTTA Ha aKyMynaTopHara 6atepus
(c aHTUCTaTUYHa BRamHa Kbpna). 3atarante
KNIEMUTE W T CMa3BaWTe.

CnepeTe cTeneHTa Ha 3apefeHoCT Ha
aKyMy/aTopHara 6atepus Ypes npoBepKa
Ha HanpeXeHUETo U NPU HEOBXOANMOCT A
flo3apeaanTe (BUKTE ToUKa 5).

5. 3apernpaHe Ha aKyMynaTopHarta
6artepus

BantHo! AKO HAMaTe ONUT CbC 3aperaaHeTo,
3aHeceTe akymynaTtopHara 6atepus B CepBu3, 3a
Ja A 3apeanT.

Mpw 3aTBOPEHUTE aKyMy/SaTOPHU GaTepun ce
npenopbyBa perysimpyeMa xapakTepucTnka
Ha 3aperaaHe Bb3 OCHOBA Ha NpuUHLMNa UM
Ha pa6oTa (IU unn WU xapaKtepucTuka).
3apekJaHeTo C reHepaTop — HafnpuMep B
6opaoBaTa Mpema Ha MOTOLMKIIET — KAKTO U
METOABLT Ha 3aperaHe, NoCoYeH B Tabauua
2, ce npeanoynTar nopasy BbaMOXHOCTTa 3a
peryavpaHe Ha HanpeXeHUeTo. 3aperaaHeTo
CbC 3apsAAHWN YCTPOMCTBA, KOETO € NMOCOYEHO
B Tabnvua 1, U3UCKBa CNnefeHe Ha 3apafHOTO
HanpemeHUe U PbYHO U3KJoYBaHe Npu
CBpbXHaNpeKeHHe.

Cna3sBaiiTe yKasaHWATa Ha NPOM3BOAUTENS Ha
3apAfHOTO YCTPOWCTBO!

-57 -
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BamHo!

®  AKO He 3HaeTe KaKBa XapaKTepUCTUKA e
onpeaenua NpoMsBOAUTENAT Ha 3apAAHOTO
YCTPOWCTBO, NPUEMETE, Ye 3apEKAAHETO
€ Heperyampyemo, ToecT Tpsiba aa
npoBepABaTe HanpPeXEHNETO C BONTMETBP
1 [ U3KJII0YMTE PBYHO NPU JOCTUraHe Ao
14,4 V.

®  HomuHanHWAT TOK Ha 3apAAHOTO YCTPOMCTBO
TpsA6sa ga 6bae 1/10 oT HOMUHANHKA
KanauuTeT B aMrnepu.

® [puv 3apexaaHe NbPBO CBbPHKETE
aKyMynaTopHarta 6arepusa KbM 3apsgHOTO
YCTPOWMCTBO U C/ief ToBa BHJIOYETE
3apsAHOTO YCTPOMCTBO.

* [puv 3apexaaHe Ha akymynatopHara
6aTepusi B 3aTBOPEHU NMOMELLEHUSA
ocurypeTe fobpa BeHTUAaLMSA.

-58-

SiHi_Batterie_Bauhaus_3st.indb 58

08.10.12 16:29



T [ [ ] [ I [T N |

Ta6nuuya 1
Heperynupyemu 3apagHv yCTpoMcTBa C MaHyasieH MeToZ Ha KOHTPOA (BONYCTUM METOZ).

OrpaHu4yaBaHe Ha HanpeXeHUeTo
XapaKTepucTuKa MpunoeHue
(pbYeH KoHTpoON)
w EpvHuyHO 3aperpaHe He noseye oT 14,4V
Wa* EpvHmyHO 3aperpaHe He noseye oT 14,4V

*3apsAAHO YCTPOMCTBO C aBTOMATUYHO M3KJI0UYBaHEe YPe3 pese Uiu Ype3 KOHTPOMpaHe Ha
Temneparypara.

Ta6nuuya 2
Perynupyemu 3apagHu ycTpoicTBa 6e3 AOMb/HUTENEH KOHTPO/ (MPenopbynTesieH MeTog).

XapaKTtepucTuka MpunomxeHune OrpaHu4yaBaHe Ha HanpeXeHUeTo
U EanHWM4HO/06LL0 He noseye oT 14,4V
3apexaaHe
Wu EanHu4yHO 3aperaaHe He noseye oT 14,4V
Wae EanHu4HO 3aperaaHe He noseye oT 14,4V
Ta6nuya 3

MPUBANIUTENHM CTOMHOCTM 3a NPOLB/IHUTENHOCTTA HA 3apEAaHe B 3aBUCUMOCT OT CbCTOAHUETO Ha
aKymynartopHara 6aTepusi M pasmepa Ha 3apsaAHOTO YCTPOMCTBO.

MPOABMKMTENHOCT Ha 3apeHAaHe NpU 3apagHo

HanpemeHue B CTeneH Ha YCTPOMCTBO C HOMMHAJIEH TOK
noKom* (BonT) 3apempaaHe (%) 0,1 X HOMWUHaNeH KanauMTeT Ha
akymynaropHara 6atepua (amnepm)
>12,7 100 -

npuén. 12,5 75 4 vyaca

npuén. 12,2 50 7 Yaca

npuén. 12,0 25 11 vaca

npuén. 11,8 0 14 vaca

*HanpereH1eTo B MOKOM Nprema NOCTOsIHHA CTOMHOCT Cied HAKOJIKO Yaca 1 He TpsibBa Aa ce
n3MepBa HeNOCPEeACTBEHO CNeA 3apewaaHe uau pasperaaHe. B Tosu cnyyai e Heobxoammo fa
M34yaKare OKoJ/0 2 yaca.
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SiHi_Batterie_Bauhaus_3st.indb 59 08.10.12 16:29



1. MpeanucaHnA No TeXHUHKe
6e3onacHocTH gNs
aKKyMyNnATOpPOB

Mpu o6paLLeHnr ¢ aKKyMyaATOpaMu
HeoB6X0AMMO COBAATL MHCTPYKLMM MO
TexHWKe 6esonacHocTU. HaK npasunio, oHu
yKasaHbl Ha aKKYMY/IATOpax Uiu B PyKOBOACTBax
Mo SKCMlyaTaumu, NpeaoCTaBeHHbIX
W3roTOBUTENIAMM, A TaKKe B PyKOBOACTBE
TpaHcrnopTHoro cpeacTea. MNpu 3ToM CUMBOSIbI
MUMEIOT crieaytoLiee 3HaueHue:

Co6ntoaaTth yKasaHWs Ha akKyMynAaTope, B
MHCTPYKLMK MO SKCNayaTaumuu U B pyKOBOACTBE
Mo SKCrJlyaTalmmn TPaHCNOPTHOrO CPeaCcTBa.
MpUNOKUTE 3TY MHCTPYKLMIO NO SKCMyaTaumm K
PYKOBOACTBY MO 3KCJlyaTalmun yCTpoicTBa.

Mpw BbINOAHEHWM NOGLIX paboT Ha
aKKyMyniATope 06a3aTesIbHO UCMONb3YHTe
CpeAcTBa 3aLMTbl OpraHoB 3peHus!

®

XpaHWTb KMCNOTY M aKKYMYIATOPbI B
HeAoCTYNHOM ANA aeTer mecte. Bo Bpemsa pa6oT
Ha aKKyMY/IATOPE He JonycKaTb K HeMy AeTeN.

®

3anpelyeHbl OroHb, UCKPbl, OTKPbITbIE
MCTOYHUKM CBeTa U KypeHue! 13beratb
06pasoBaHUA UCKP NpY 0bpaLleHun ¢ Kabenamm
W 3/1EKTPUHECKUMU YCTPOMCTBaMM, a TaKKe B
peay/TaTte aNeKTpocTaTuiYecKoro paspsaal
MN36eratb KOPOTKNX 3aMblKaHui. OnacHOCTb
B3pbiBa!

OnacHocTb B3pbiBa! [pu 3apagke
aKKYMY/IATOPOB BO3HUKAET BbICOKOB3pbIBYaTaA
CMeCb rpemMyyero rasa.
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OnacHOCTb XMMUYECKOro oxora! dnexkTponut
OYeHb 0K, MO3TOMY UCNOJ/Ib3YMTE 3aLUUTHBIE
nepyaTku U CpeAcTBa 3alLyTbl OPraHoB 3peHUs.

+

MNMepBaa nomouyb! Npu NnonagaHnm KUCNOTbI B
rnasa Hemea/IeHHO NMPOMOMTE MX YUCTOM BOAOM
B TEYEHUE HECKONIbKMX MUHYT! 3atem cnegyeT
Hesamep/MTeNbHO 06paTuTbes K Bpady! Bpbiarm
KWCOTbl Ha KOXE UKW OAEH e HEMEANEHHO
HENTpann3oBaTb HEMTPAIM3AaTOPOM KUCNOTbI
WJIN LLLEI0YHBIM PACTBOPOM U CMbITb GO/bLLNM
KO/IM4eCcTBOM Bogpl. Ecnu Bbl BbINWMAM KUCNIOTY,
HeMeaIeEHHO 06paTUTECh K Bpady.

A

BHuMmaHue! AKKyMynATOpPbl HA B KOEM
cNlyyqae He A0MHHbI HAXOAUTBLCA MOA NPAMbIM
COJIHEYHbIM CBETOM.

@
)54

Yrunusauma! OTpa6oTaHHble aKKYMylATOpbI
CAaTb B MyHKT npuema. Mpy TpaHCnopTUPOBKe
Heo6X0AMMO CO6NoAATL YCNOBWSA, MPUBEAEHHbIE
B NyHKTe 3. HW B KOEM cnyyae He yTUAM3MPOBaTb
0TpaboTaHHble aKKYMy/lATOPbI BMECTE C
6bITOBLIMM OTXOZaMM!

35: BbI3bIBaeT CUJIbHBIE XUMUYECKUE OXOrU.

26: B cnyyae nonagaHuA B rmasa HemMeaJ1eHHO
NPOMbITb rasa 60/bLUMM KOJIMYECTBOM BOAbI U1
06paTuTbCA 3a MeANLMHCKON NOMOLLbHO.

30: HuKorga He npuavBeaTh BoAy K JaHHOMY
marepuasny.

36/37/39: MNpwu paboTe HafeTb COOTBETCTBYIOLLYIO
3aLMTHYIO OfEKAY, 3aLUMUTHbIE NMepyaTKU 1
cpeAcTBa 3awuThl as / ivua.

45: B cnyvae aBapvu Uav Npu naoxom
CaMO4yBCTBUN HEMEAIEHHO 06PaTUTLCA 3a
MeAMLMHCKON NMOMOLLbIO (MO BO3MOXHOCTH
nNpeabABUTL ATUKETKY MaTtepuana).
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Cna60o BofooMNacHoe BeLecTBo, Knacc
BOAOOMNACHOCTH 1 (a4MMHUCTPATUBHbIE NpaBuna
LA BOAOOMACHbIX BELLecTs).

BHumaHue! XpaHuTb nog 3aMKOM B
HelOCTYNHOM ANA AeTen MecTe.

2. O6wWMe yRa3aHUA

MoHTaX M feMOHTak aKKyMynAaTopa
BbIKOYUTL ABUraTenNb U BCE NOTpebuTem
TOKa.

OTOT aKKyMyNATOP MOXET NPUMEHATLCSA
TONbKO B MecTe, NpeAyCMOTPEHHOM
M3roToBUTEIEM TPAHCMOPTHOMO CPEACTBA.
Bcerga gomkHa obecneunBartbca
pocTatoyHas BeHTUnAuus. O6sa3aTenbHO
cobojanTe NnpeanucaHna U3rotToBUTeNs
TPaHCNOPTHOrO CpeacTBa.

M36eratb KOPOTKMX 3aMblKaHWK (Hanpumep,
BbI3blBAEMbIX MHCTPYMEHTaMM).

MNpu gemMoHTame cHavana OTCOeanHUTL
KAeMMbl OTpULaTE/IbHOro nostoca.

Y6patb NOCTOPOHHWE NpeaMeTbl C MecTa
YCTAHOBKM aKKyMynAaTopa U NPOYHO
3aKpenuTb aKKyMynAaTOp NOC/e YCTaHOBKU.
MNepen moHTarKoM: O4nCTUTL Nontoca 1
KJIEMMbI U C/IerKa cMa3aThb WX NIacTUYHOM
CMa3KoW A/1A NOJICOB U NEPEMBIYEK.

MNpw MOHTaKe cHavyana NpUCoeanHUTb
KJIEMMbI MOJIOKUTENBHOrO nostoca U
npocneaunTb 3a HaAEHKHbIM COeAUHEHMEM
NOJIFOCHBIX KNEMM.

OTO pyKOBOACTBO MO 3KCM/yaTaLmm
HEOBXOAMMO NPUIOHKMUTbL K PYKOBOACTBY MO
9KCnayaTauum TpaHCNOPTHOro CPeacTaa.

3. XpaHeHue u TpaHCNOPTUPOBHKa

AKKYMyNATOpPbI, HE 3a/IMTbIe 9/IEKTPOJIMTOM,
HEeo6X0AMMO XPaHUTb B CYXOM W NpOXaafHOM
mecrTe.

AKKYMyNATOpPbI, 3a/IMTbIE 3/IEKTPOIUTOM, Nepes,
XpaHeHveM (Hanpumep, Npu 3MMHEM nepepbiBe)
HEeo6X0AMMO MOHOCTbLIO 3aPAANTL (CM. MYHKT 5).
OcCTaBHTb Ha NONOKUTENIbHOM MoJtoce
3aLUMUTHBIM KONAYoK (MpKY HANNYUMK).
HeobxoanMo npeAoXpaHnTb aKKyMYIATOPbI OT
BO3[EMCTBUA NPAMbIX CONHEYHbIX JTy4el.
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4. TexHn4yecKoe o6cnyHMBaHue

3aKpbITble aKKYMyNATOPbI HE HYHKAAOTCA

B TEXHUYECKOM OGC/yHUBaHUM B popme
[OJIMBKW BOAbI, MO3TOMY HE CleflyeT OTKPbIBaTb
aKKYMyNATOPbI.

Copepatb B YUCTOTE NPUCOEAUHUTENbHbIE
roJitoca M NoBEPXHOCTb aKKyMyNiAiTopa (BlamHas
candeTKa, aHTUCTaTUYECKANA), NPOYHO 3aTAHYTb
1 CIErKa cMasaTb K/IeMMbl KOHCUCTEHTHOM
CMa3KoM.

CnepuTb 3a ypoBHEM 3apsAfa akkymynsaTopa
nyTem NPOBEPKM HANPSKEHUA U NPU
HeoBX0AMMOCTH 03apsHaTb aKKYMYNsaTop

(cM. nyHKT 5).

5. 3apAapKa akkymynatopa

BantHo! Ecau Bbl He yBepeHbl B TOM, Kak
NPOBOANTCA 3apAAKa akKyMynsaTopa, nopyyuTe
3apAAMTb aKKYMyNATOP COTPYAHUKaM
cneunannM3npoBaHHON MacTepCKOW.

[nA 3aKPbITbIX aKKYMYyNATOPOB B CBA3M C
NPUHLMMOM MUX JENCTBUA PEKOMEHAYEeTCA
perynupyemas 3apsagHas xapakTepucTuka
(rpadmyeckasn xapaktepuctuka lU nam WU).
CnepyeT oTaTh NpeanoyTeHne 3apsagKe npu
NoMoLLM reHepaTopa (Hanpumep, B 60pToBOM
CeTH MOTOLMKAA) M METOAAM 3apafKu COrnacHo
Tabmue 2, TaK Kak OHM obecneymsaroT
perynnpoBaHue HanpsamKeHua. 3apsagKa npm
NOMOLLYM 3apAAHbIX YCTPOMCTB CONIacHO
Tabnuue 1 npegnonaraeT KOHTPOb 3aPAAHOIO
HanpAMeHWA U OTKJIIOYEHWE BPYYHYIO NpU
nepeHanpaHeHnu.

CnepyiTe yKasaHWAM U3roTOBUTENA 3apALHOIO
ycTporicTaal

-61-

08.10.12 16:29



BamHo!

° Ecnu rpadunyecKan xapaKTepucTmka
W3roTOBWUTENSA 3apsAAHOro yCTPonCTBa
HEeW3BeCTHa, cieayeT UCXOAUTb U3 TOro, YTO
NPOU3BOAMTCA HeperynMpyemas 3apajKa,
T.€. HEO6GXOAMMbI KOHTPOJIb HAMPSXEHNA NpU
NOMOLLM BOSILTMETPA U PYHHOE OTH/IIOYEHME
npu 14,4 B.

®  HomuHanbHbIV TOK 3apsAHOIO YCTPOMCTBa
[OIKeH cocTaBnATb 1/10 0T HOMUHaNBHOM
€MKOCTU B amnepax.

o [lpu 3apagKe cHavana NoaKIoYUTb
aKKYMYSIATOP K 3apsiiHOMY YCTPOMCTBY, a
3aTeM BKJIIOUUTb 3apsfHOe YCTPOMCTBO.

© [lpu 3apAgKe B 3aKPbITbIX NOMELLEHUAX
06€ecneynTb XOPOLUYH BEHTUAALMIO.
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Ta6nuuya 1
Heperynupyemble 3apsagHble yCTPOMCTBA C Py4HbIM KOHTPONIEM (JONyCKatoTCA).
Mpaduyeckan OrpaHu4yeHue HanpaHeHUsa
Bupbl npumeHeHua o
XapaKTepucTuKa (Py4YHOM KOHTpOJIb)
w MHpuBngyanbHan Makc. 14,4 BonbT
3apsagKa
Wa* MHpuBngyanbHan Makc. 14,4 BonsT
3apsagKa

*Sapﬂp,Hoe ychOVICTBO C aBTOMaTn4eCKMUM OTKII04HEeHHEM NocpenCTBOM pesie BpeMeHU 1M KOHTPONA

Temneparypbl.
Ta6nuuya 2
Perynupyemblie 3apsAgHble yCTponcTBa 6€3 AONOIHUTENIBHOTO KOHTPOA (PEKOMEHAYHOTCA).
paduryeckan
Buabl npumeHeHUA OrpaHu4eHue HanpsaHeHUs
XapaKTepUCTUKa
V] UHamBuayanbHasa/ Makc. 14,4 Bonst
o6Las sapagKa
Wu MHaunsngyansHasn MakKc. 14,4 Bonst
3apsagKa
Wae MHaunsngyansHasn MakKc. 14,4 Bonst
3apsagKa
Ta6nuya 3

OpVIGHTVIpOBO‘-IHbIe 3Ha4yeHnA NPoAO/TIHUTE/IbHOCTH 3apAAKU B 3aBUCUMOCTK OT COCTOAHUA

aKKyMynaTopa v pasmepa 3apagHoro yCTpoicTsa.

MNMpoaoKUTENbHOCTD 3apAAKH NpU
Hanpanenue YpoBeHb 3apaaa HOMMHANbHOM TOKe 3apAfHOro YCTPOICTBA
pPa30OMKHYTOM %)
uenu* (Bons) (% 0,1 X HOMMHaNbHAaA EMKOCTb aKKyMynATopa
(amnep)
>12,7 100 -

oKono 12,5 75 44

oKono 12,2 50 74

oKono 12,0 25 11y

oKono 11,8 0 144

*MoCTOAHHOE 3Ha4YEHWE HaNpPAXKeHUa paSOMKHyTOFI uenu yctaHaB/IMBaeTCA TOJIbKO Yepe3 HECKOJ/IbKO
4acoB; NO3TOMY He ciiegyeT U3MepATb ero HenoCcpeACTBEHHO Nocne 3apALaKU N Ppa3pALaKU. B aTtom

C/ly4ae HeobXoaMMO NOAOHKAATL NPUMEPHO 2 Yaca.
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1. Baterijos saugos nurodymai

Saugos nurodymais reikia vadovaultis ir dirbant
su baterija. Paprastai jie nurodyti ant baterijy arba
gamintojo pateiktose naudojimo bei transporto
priemonés naudojimo instrukcijose. Simboliy
reikSmes:

@

Vadovaukités ant baterijos, naudojimo ir transpor-
to priemonés naudojimo instrukcijose pateiktais
nurodymais. Naudojimo instrukcijg pridékite prie
prietaiso naudojimo vadovo.

Atlikdami bet kokius darbus prie baterijos,
uzsidékite apsauginius akinius!

@

Rugstis ir baterijas laikykite vaikams nepasiekia-
moje vietoje. Dirbant prie baterijos, vaikai turi bati

)
=
o
=
)
c

Draudziama ugnis, kibirkstys, atvira Sviesa
ir rakymas! Dirbdami prie kabeliy ir elektros
prietaisy, elektrostatines iSkrovos metu venkite
kibirk§¢iavimo! Venkite trumpujy sujungimy.
Sprogimo pavojus!

Sprogimo pavojus! |kraunant baterijas, susidaro
itin sprogus dujy misinys.

>

Susizalojimo pavojus! Baterijy rugstys labai
eésdina, todél muvekite apsaugines pirstines ir
devekite apsauginius akinius.

+

Pirmoji pagalba! Jei j akis patekty rugsties,
nedelsdami jas skalaukite keletg minuciy Svariu
vandeniu! Paskui tuoj pat kreipkités j gydytoja!
Ant odos ar ruby uztiSkusias rugstis tuoj pat neut-
ralizuokite rugs€iy neutralizuojamuoju tirpalu arba
muiluotu vandeniu ir gausiai plaukite vandeniu.
Jei rugsties pateko j virSkinimo trakta, tuoj pat
kreipkités j gydytoja.

A

Démesio! Baterijy niekada nereikty palikti ten,
kur patenka tiesioginiy saulés spinduliy.

&
)¢

Utilizavimas! Senas baterijas atiduokite j surin-
kimo punkta. Jas gabenant reikia atsizvelgti j 3
punkte pateiktas salygas. Seny baterijy niekada
neiSmeskite su buitinémis atliekomis!

35: sunkiai nudegina

26: patekus j akis, kruops$ciai skalaukite vandeniu
ir kreipkités j gydytoja.

30: niekada neapliekite vandeniu.

36/37/39: dirbdami dévekite tinkamus apsau-
ginius rubus, muvekite apsaugines pirstines ir
devekite apsauginius akinius (veido apsauga).

45: jvykus nelaimei arba pasijute blogai, tuoj pat
kreipkités j gydytoja (jei jmanoma, parodykite Sig
etikete).

Siek tiek kenksmingas vandeniui WGK 1 (VwV-
wS)

Démesio! Laikykite uzrakinamoje ir vaikams
neprieinamoje vietoje.

-64-
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2. Bendri nurodymai

Baterijos montavimas ir iSmontavimas
ISjunkite variklj ir visus elektros srovés varto-
tojus.

Sig baterijg galima naudoti tik transporto
priemonés gamintojo numatytoje vieto-

je. Nuolat reikia pasirupinti pakankamu
védinimu. Btinai atsizvelkite j transporto
priemonés gamintojo nurodymus.

Venkite trumpujy sujungimy, pvz., naudodami
jrankius.

ISmontuodami visy pirma atjunkite minusinj
poliy.

I$ baterijos jstatymo vietos pasalinkite
svetimkunius ir jstatytg baterijg stipriai
jtvirtinkite.

Prie§ montavima: nuvalykite polius ir gnybtus,
juos Siek tiek patepkite poliams skirtu tepalu.
Montuodami visy pirma prijunkite prie teigia-
mo polio ir jsitikinkite, kad polio gnybtas yra
stabilus.

Si naudojimo instrukcija pridedama prie trans-
porto priemonés naudojimo instrukcijos.

3. Sandéliavimas ir gabenimas

Nejkrautos baterijos laikomos vésioje ir sausoje
vietoje.

|krautas baterijas prie sandéliavima (pvz., Ziemos
laikotarpiui) reikia visiSkai iSkrauti (Zr. 5 punkta).
Apsauginj dangtelj (jei yra) palikti ant teigiamo
polio.

Baterijas reikia saugoti nuo tiesioginiy saulés
spinduliy.

4. Techniné prieziura

Uzdary baterijy techniskai priziuréti nereikia, pvz.,
nereikia jpilti papildomai vandens, todél baterijy
neatidarinékite.

Prijungimo poliai ir baterijos pavirsius turi bati
Svaris (valyti drégna antistatine $luoste), gnybtai
turi bati tvirtai priverzti ir Siek tiek sutepti.
Atlikdami jtampos kontrole, patikrinkite baterijy
ikrovimo bukle ir, jeigu reikia, jas jkraukite (zr. 5
punktg).

[ I [T N |

5. Baterijos jkrovimas

Svarbu! Jeigu nesate tikri dél baterijos jkrovimo,
kreipkités j specializuotg servisg.

UZzdaroms baterijoms dél jy veikimo principo
rekomenduojama nustatyta jkrovimo charakte-
ristika (IU arba WU charakteristika). Atsizvelgiant
| itampos reguliavima, pirmenybé teikiama
jkrovimui Sviesos masina, pvz., motociklo elekt-
ros tinkle, bei jkrovimo procesui pagal 2 lentele.
|kraunant prietaisus pagal 1 lentele, reikia stebéti
jkrovimo jtampa bei rankiniu budu i$jungti esant
per didelei jtampai.

Atsizvelkite j jkroviklio gamintojo nurodymus!

Svarbu!
Jeigu jkroviklio gamintojo charakteristika
néra zinoma, reikty vengti nereguliuojamo
jkrovimo, taigi reikia stebéti jtampa voltmetru
ir esant 14,4 V i§jungti rankiniu badu.
|kroviklio vardiné srové turéty sudaryti 1/10
ampery vardinés talpos.
|kraunant baterijg reikia tik prijungti prie
jkroviklio, tada jjungti jkroviklj.
|kraunant uzdarose patalpose, reikia
pasirtpinti gera ventiliacija.
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1 lentelé

LTU

Nereguliuojami jkrovikliai su rankine kontrole (pakei¢iami).

Charakteristika

Naudojimas

|tampos apribojimas (rankiné kontrolé)

W
Wa*

Atskiras jkrovimas
Atskiras jkrovimas

14,4V (maks.)
14,4V (maks.)

*|kroviklis su automatiniu i§jungimu, naudojant laikmatj arba temperatiros kontrolés jtaisa.

2 lentelé

Reguliuojamas jkroviklis be papildomos kontrolés (rekomenduojamas).

Charakteristika Naudojimas Jtampos apribojimas
U Atskiras / bendras 14,4V (maks.)
jkrovimas
Wu Atskiras jkrovimas 14,4V (maks.)
Wae Atskiras jkrovimas 14,4V (maks.)

2 lentelé

|krovimo trukmés parametrai priklauso nuo baterijos buklés ir jkroviklio dydzio

|tampa ramybés
busenoje* (voltai)

|krovimo buklé (%)

|krovimo trukmé esant jkroviklio vardinei srovei

0,1 x baterija — vardiné talpa (amperai)

>12,7
apie 12,5
apie 12,2
apie 12,0
apie 11,8

100
75
50
25

0

4h
7h
11h
14h

*ltampa ramybés blUsenoje j pastovig verte nusistato tik po keliy valandy; todél
nereikty jos matuoti i$ karto po jkrovimo arba iskrovimo. Tokiu atveju reikia palaukti apie 2 valandas.
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1. Sigurnosni propisi za baterije

Kod rukovanja s baterijama takoder se treba
pridrzavati sigurnosnih naputaka. Njih ¢ete u pra-
vilu naéi na baterijama ili u proizvoda¢evim uputa-
ma za uporabu, kao i u uputama za vozilo. Simboli
imaju sljedec¢a znacenja:

@

Napomene na bateriji, u uputama za uporabu i u
pogonskim uputama za vozilo. PriloZite ove upute
za uporabu priruéniku za rad uredaja.

Obavezno nosite zastitu za o¢i kod svih radova
na bateriji!

@

Kiseline i baterije ¢uvajte na mjestu
nepristupa¢nom za djecu. Kod radova na bateriji
drzite djecu podalje.

@

Zabranjeno je paljenje vatre, iskrenje, otvore-
no svjetlo i pusenje! Izbjegavajte stvaranje iskri
kod rukovanja kabelima i elektri¢nim uredajima
kao i uslijed elektrostatickog praznjenja! Sprijecite
nastanak kratkih spojeva. Opasnost od eksplo-
zije!

Opasnost od eksplozije! Prilikom punjena

baterija nastaje jako eksplozivna smjesa plina
praskavca.

Opasnost od ozljedivanja! Kiselina baterije jako
nagriza pa stoga nosite zastitne rukavice i zastitu
za odi.

+

Prva pomo¢! Ako bi kiselina dospjela u o¢i,
odmah ih ispirite nekoliko minuta ¢istom vodom!
Nakon toga obavezno potrazite lije¢nicku pomoc!
Kapljice poprskane kiseline po kozi ili odjeci od-
mah neutralizirajte sredstvom za neutralizaciju i
isperite s puno vode. Ako ste popili kiselinu, od-
mah potrazite pomo¢ lije€nika.

A

Pozor! Baterije se nikad ne smiju izlagati izravnoj
suncevoj svjetlosti.

&
)54

Zbrinjavanje u otpad Stare baterije treba predati
na odgovarajuéem sakupljalistu. Prilikom trans-
porta treba se pridrzavati svih uvjeta navedenih
pod to¢kom 3. Stare baterije ne smiju se bacati u
kuéno smece!

35: Uzrokuje teske ozljede kiselinom

26: U slu€aju dodira s o¢ima odmah temeljito
isprati vodom i potraziti lije¢ni¢ku pomo¢.

30: Nikad ne dolijevajte vodu.

36/37/39: Tijekom rada nosite prikladnu zastitnu
odjecu, zastitne rukavice i naoCale/zastitnu mas-
ku za lice.

45: U slu€aju nezgode ili nastanka muénine od-
mah potrazite lije¢nicku pomo¢ (po mogucnosti
pokazite etiketu).

malo otrovno za vodu, Klasa opasnosti za vodu
1 (Upravni propis o tvarima opasnima za vodu
(njem. VwVwS))

Pozor! Drzite dobro zatvoreno na mjestu
nepristupa¢nom za djecu.
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2. Opée napomene

Montaza i demontaza baterije
Isklju¢ite motor i sve strujne potroSace.

Ova baterija smije se koristiti samo na mjestu
koje je predvidio proizvodag vozila. Uvijek se

treba pobrinuti za dostatno prozragivanje. Ob-
avezno se pridrzavajte podataka proizvodaca

vozila.

Izbjegavajte kratke spojeve npr. koje bi uzro-
kovali alati.

Pri demontazi prvo otpojite minus pol.
Strana tijela uklonite s povrSine na koju pos-
tavljate bateriju i kad je namjestite, dobro je
pritegnite.

Prije ugradnje: Ocistite polove i stezaljke te ih

lagano podmazite mascu.

Kod ugradnije prvo prikljuéite plus pol i pazite

na uévrééenost stezaljki.
Ove upute za uporabu treba priloziti
priru¢niku vozila.

3. Skladistenje i transport

Nenapunjene baterije treba ¢uvati na hladnom i
suhom mijestu.

Napunjene baterije treba prije skladistenja (npr.
tijekom zimske stanke) napuniti do kraja (vidi
tocku 5).

Ako postoji, ostavite zastitnu kapicu na plus polu.

Baterije treba zastiti od izravnog sunéevog
zracenja.

4. Odrzavanje

Zatvorene baterije ne treba odrzavati u smislu
punjenja vodom, stoga ih ne otvarajte.
Ocistite prikljuéne polove i povrSinu baterija
(vlaznom krpom, antistati¢ki), dobro pritegnite
stezaljke i lagano podmazite.

Kontrolom napona nadzirite napunjenost baterije i

po potrebi ih dopunite (vidi tocku 5).
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5. Punjenje baterije

Vazno! Ako niste sigurni u vezi punjenja baterije,
prepustite postupak specijaliziranoj radionici.

Za zatvorene baterije preporucuje se zbog njiho-
vog principa funkcioniranja regulirana karakteris-
tika punjenja (IU ili WU karakteristika). Najbolje je
puniti s dinamom — npr. s motocikla - kao i postu-
pati prema tablici 2 zbog regulacije napona.
Punjenje s punjac¢ima prema tablici 2 iziskuje
nadzor napona punjenja kao i ruéno iskap¢anje u
slu¢aju prekoraéenja napona.

Pridrzavajte se napomena proizvodaca punjacal!

Vazno!

-68 -

Ako je nepoznata karakteristika proizvodaca
punjaca, treba pretpostaviti da se punjenje
odvija bez regulacije, dakle, potrebna je
kontrola napona pomodu voltmetra i ruéno
iskapc¢anje kod 14,4 V.

Nazivna struja punjaca trebala bi iznositi 1/10
nazivnog kapaciteta u amperima.

Kod punjenja najprije spojite bateriju na
punja¢, zatim ukljucite punjac.

Kod punjenja u zatvorenim prostorijama pob-
rinite se za dobro prozracivanje.
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Tablica 1

BIH

Neregulirani punjaéi s ruénim nadzorom (moguéa primjena).

Karakteristika

Primjena

Ograniéenje napona (ruéni nadzor)

W
Wa*

Pojedinaéno punjenje
Pojedinaéno punjenje

14,4 volti maks.
14,4 volti maks.

*Punjac s automatikom isklju€ivanja putem vremenskog releja ili nadzorom temperature.

Tablica 2

Regulirani punjaéi bez dodatne kontrole (preporucljivo).

Karakteristika

Primjena

Ograni¢enje napona

U

Wu
Wae

Pojedinacno/skupno
punjenje
Pojedinaéno punjenje
Pojedinaéno punjenje

14,4 volti maks.

14,4 volti maks.
14,4 volti maks.

Tablica 3

Orijentacijske vrijednosti za vrijeme punjenja u ovisnosti o stanju baterije i veli¢ini punjaca.

Konstantni napon | Stanje napunjenosti Trajanje punjenja kod nazivne struje punjenja
(volti) (%) 0,1 x nazivni kapacitet baterije (ampera)
>12,7 100 -

oko 12,5 75 4h
oko 12,2 50 7h
oko 12,0 25 11h
oko 11,8 0 14h

*Konstantni napon uspostavlja se tek nakon nekoliko sati i zbog toga ga nije potrebno mjeriti neposred-
no nakon punjenja odnosno praznjenja. U tom slu¢aju potrebno je pri¢ekati oko 2 sata.
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1. Veiligheidsinstructies voor
batterijen

Ook bij het omgaan met batterijen dienen veilig-
heidsinstructies in acht te worden genomen. U
vindt die doorgaans terug op de batterijen of in de
handleidingen van de fabrikanten alsmede in de
handleiding voor het voertuig. De symbolen heb-
ben de volgende betekenis:

@

Neem de aanwijzingen vermeld op de batterij, in
de handleiding van het toestel en in de handlei-
ding van het voertuig in acht. Voeg deze handlei-
ding bij de handleiding van het toestel.

Draag bij alle werkzaamheden aan de batterij ze-
ker een oogbescherming!

@

Zuur en batterijen op een voor kinderen on-
toegankelijke plaats bewaren. Bij werkzaamheden
aan de batterij kinderen weghouden.

@

Vuur, vonken, open viam en roken verboden!
Vonkvorming vermijden bij het hanteren met ka-
bels en elektrische toestellen alsmede door elekt-
rostatische ontlading! Kortsluitingen vermijden.
Ontploffingsgevaar!

Ontploffingsgevaar! Bij het laden van batterijen
ontstaat een hoogexplosief knalgasmengsel.

>

Corrosiegevaar! Batterijzuur is zeer bijtend;
draag daarom veiligheidshandschoenen en oog-
bescherming.

&

Eerste hulp! Mocht u zuur in het oog hebben
gekregen, spoel dan onmiddellijk enkele minuten
met helder water! Daarna onverwijld de dokter
consulteren! Zuurspetters op de huid of kleding
onmiddellijk neutraliseren met zuuromzetter of
zeepsop en met veel water naspoelen. Hebt u
zuur gedronken, ga dan onmiddellijk naar de
dokter.

A

LET OP! Batterijen mogen nooit aan direct dag-
licht worden blootgesteld.

&
)54

Verwijdering! Afgedankte batterijen bij een inza-
melplaats afgeven.

Bij een transport dienen de voorwaarden vermeld
onder punt 3 in acht te worden genomen.
Afgedankte batterijen horen niet tuis bij het hu-
isvuil!

35: Zuur is bijtend en veroorzaakt zware letsels.

26: Bij contact met de ogen grondig met water
uitspoelen en naar de dokter gaan.

30: Er nooit water bijgieten.

36/37/39 Tijdens het werk gepaste beschermen-
de kleding, veiligheidshandschoenen en veilig-
heidsbril/gelaatsbeschermer dragen.

45: Bij een ongeluk of onpasselijkheid onmiddel-
lijk de arts consulteren (indien mogelijk dit etiket
tonen).

LET OP! Achter slot en voor kinderen ontoegan-
kelijk bewaren.

-70-
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2. Algemene aanwijzingen

Batterij in- en uitbouwen
Motor en alle stroomverbruikers uitschakelen.
Deze batterij mag enkel worden geinstalle-
erd op de plaats voorzien door de fabrikant
van het voertuig. Er dient steeds voor een
voldoende verluchting te worden gezorgd.
Neem zeker de voorschriften van de fabrikant
van het voertuig in acht.
Kortsluitingen, b.v. door gereedschap, vermi-
jden.
Bij de demontage eerst de kabel van de min-
pool losnemen.
Vreemde voorwerpen verwijderen van de
standplaats van de batterij en de geinstalleer-
de batterije goed vastzetten.
V66ér het inbouwen: polen en klemmen
schoonmaken en lichtjes invetten met pool-
vet.
Bij het installeren eerst de klem op de
pluspool aanbrengen en ervoor zorgen dat de
poolklemmen goed vast zitten.
Deze handleiding is bij te voegen bij de hand-
leiding van het voertuig.

3. Opbergen en transport

In ongevulde toestand dienen de batterijen koel
en droog te worden opgeborgen.

Gevulde batterijen moeten volledig worden gela-
den (zie punt 5) voordat ze worden opgeborgen
(b.v. tijdens de winterpauze).

Beschermkap, indien aanwezig, op de pluspool
laten zitten.

Batterijen moeten worden beschermd tegen di-
recte zonnestraling.

4. Onderhoud

Gesloten batterijen behoeven geen onderhoud
door er water bij te vullen; de batterijen dan ook
niet opnieuw openen.

Aansluitpolen en batterijopperviak schoon
houden (vochtige doek, antistatisch), klemmen
goed aanhalen en lichtjes invetten.

De laadtoestand van de batterij door spannings-
controle bewaken en, indien nodig, bijladen (zie
punt 5).

[ I [T N |

5. Laden van de batterij

Belangrijk! Als u niet zeker bent hoe u de batterij
best moet laden, gelieve het laden van de batterij
dan door een gespecialiseerde werkplaats te
laten uitvoeren.

Voor gesloten batterijen raden wij op grond van
hun functieprincipe een geregelde laadkarakteris-
tiek (IU- of WU-karakteristiek) aan. Er dient voor-
keur te worden gegeven aan het laden door de
generator — b.v. in het boordnet van een motorri-
jwiel — alsmede aan de laadprocedure volgens ta-
bel 2 op grond van diens spanningsregeling. Voor
het laden met laadtoestellen volgens tabel 1 is
een bewaking van de laadspanning alsmede het
manueel uitschakelen bij overspanning vereist.

Neem de aanwijzingen van de fabrikant van het
laadtoestel in acht!

Belangrijk!
Als men de karakteristiek van de fabrikant van
een laadtoestel niet kent, moet worden veron-
dersteld dat de lading ongeregeld gebeurt;
de spanning moet dan ook worden bewaakt
door een voltmeter en er moet een manuele
uitschakeling bij 14,4 V gebeuren.
De nominale stroom van het laadtoestel moet
1/10 van de nominale capaciteit in ampeére
bedragen.
Bij het laden eerst de batterij aansluiten op
het laadtoestel, dan het laadtoestel inscha-
kelen.
Tijdens het laden in gesloten ruimten voor
een voldoende verluchting zorgen.
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NLD

Tabel 1
Ongeregelde laadtoestel met manuele bewaking (aanvaardbaar).

Karakteristiek Toepassingen Spanningsbeperking (manuele bewaking)
w Enkelvoudige lading 14,4V max.
Wa* Enkelvoudige lading 14,4V max.

*Laadtoestel met automatische uitschakeling door tijdschakelaar of temperatuurbewaking.

Tabel 2
Geregelde laadtoestellen zonder extra bewaking (aanbevolen).
Karakteristiek Toepassingen Spanningsbeperking
U Enkelvoudige / geza- 14,4V max.
menlijke lading
Wu Enkelvoudige lading 14,4V max.
Wae Enkelvoudige lading 14,4V max.
Tabel 3

Richtwaarden voor de laadduur in functie van de batterijtoestand en de grootte van het laadtoestel.

o Laadduur bij nominale stroom
RUSt?Palft\)n'“g Laadtoestand (%) van het laadtoestel
vo
0,1xnominale batterijcapaciteit (ampére)

>12,7 100 -
ca.12,5 75 4h
ca.12,2 50 7h
ca.12,0 25 11h
ca.11,8 0 14h

*De rustspanning bereikt pas na enkele uren een constante waarde; ze moet dan ook best niet onmid-
dellijk aan het einde van een laadbeurt of ontlading worden gemeten. In dit geval is een wachttijd van ca.
2 uur vereist.
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